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ITA La gamma di armadi refrigerati Mareno unisce uno stile rigoroso e minimalista ad affidabilità e efficienza energetica. 
La gamma spazia tra diversi modelli capaci di soddisfare ogni esigenza di conservazione dei cibi, freschi o surgelati, 
garantendo il massimo della sicurezza alimentare. I nostri armadi refrigerati sono costruiti con una struttura a monoscocca 
dotata di spessore d’isolamento di 85mm per i fianchi e di 65mm per la porta. Sono alimentati da un impianto refrigerante 
a monoblocco ad alto rendimento e a basso consumo energetico. La classe climatica 5 garantisce il massimo della 
prestazione anche in ambienti fino a 43°C. Gli angoli arrotondati e la possibilità di togliere le cremagliere, senza l’utilizzo di 
utensili, permettono una veloce e facile pulizia della cella.

La gamme d’armoires réfrigérées Mareno allie un style rigoureux et minimaliste à la fiabilité et à l’efficacité énergétique. 
La gamme comprend plusieurs modèles capables de répondre à tous les besoins de conservation des aliments, qu’ils 
soient frais ou surgelés, en garantissant une sécurité alimentaire maximale. Nos armoires frigorifiques sont construites 
avec une structure monocoque avec une épaisseur d’isolation de 85 mm pour les côtés et de 65 mm pour la porte. Elles 
sont équipées d’un système de réfrigération monobloc performant et économe en énergie. La classe climatique 5 garantit 
des performances maximales même dans des environnements allant jusqu’à 43°C. Les coins arrondis et la possibilité 
d’enlever les clayettes sans outils permettent un nettoyage rapide et facile de la chambre froide.

Die Kühlmöbel der Serie Mareno verbinden einen strengen, minimalistischen Stil mit Zuverlässigkeit und Energieeffizienz. 
Die Produktpalette umfasst mehrere Modelle, die allen Anforderungen an die Lagerung von Lebensmitteln gerecht 
werden, ob frisch oder tiefgekühlt, und die maximale Lebensmittelsicherheit garantieren. Unsere Kühlmöbel bestehen aus 
einer Monocoque-Struktur mit einer Isolierstärke von 85 mm an den Seiten und 65 mm an der Tür. Sie werden durch ein 
leistungsstarkes und energieeffizientes Monoblock-Kältesystem betrieben. Die Klimaklasse 5 garantiert maximale Leistung 
auch in Umgebungen bis zu 43°C. Abgerundete Ecken und die Möglichkeit, die Regale ohne Werkzeug zu entfernen, 
ermöglichen eine schnelle und einfache Reinigung des Kühlraums.

La gama de armarios refrigerados Mareno combina un estilo riguroso y minimalista con la fiabilidad y la eficiencia 
energética. La gama incluye varios modelos capaces de satisfacer cualquier necesidad de almacenamiento de alimentos, 
ya sean frescos o congelados, garantizando la máxima seguridad alimentaria. Nuestros armarios refrigerados están 
construidos con una estructura monocasco con 85 mm de espesor de aislamiento en los laterales y 65 mm en la puerta. 
Están alimentados por un sistema de refrigeración monobloque de alto rendimiento y eficiencia energética. La clase 
climática 5 garantiza el máximo rendimiento incluso en ambientes de hasta 43°C. Las esquinas redondeadas y la 
posibilidad de desmontar las estanterías, sin necesidad de herramientas, permiten una limpieza rápida y sencilla de la 
cámara frigorífica.

The Mareno range of refrigerated cabinets combines rigorous, minimalist style with reliability and energy efficiency. The 
range includes several models capable of satisfying every food storage need, whether fresh or frozen, guaranteeing 
maximum food safety. Our refrigerated cabinets are built with a monocoque structure with 85 mm insulation thickness for 
the sides and 65 mm for the door. They are powered by a high-performance, energy-efficient monoblock refrigeration 
system. Climatic class 5 guarantees maximum performance even in environments up to 43°C. Rounded corners and the 
possibility of removing the racks, without the use of tools, allow for quick and easy cleaning of the cold room.

FRA
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ENG ITA FRA DEU ESP
GENERAL  
FEATURES
• Monocoque Construction in 
stainless steel AISI304.
• Scotch Brite external finish.
• Ecological insulation of 85mm in 
high density polyurethane foam 
(40kg/m3) HFC free.
• Internal rounded edges for 
greater hygiene.
• Stainless steel feet AISI304 
18/10 adjustable 115/165mm.
• Self-closing and reversible 
doors.
• Door frame with easily 
replaceable heater.
• Magnetic door gasket, 
replaceable without tools.
EQUIPMENT
• ABS tray supports adjustable 
every 80mm.
• Standard equipment: 3 Rislan 
GN 2/1 grids for each door.
• Standard lock.
• Also available with pressed side 
panels.
REFRIGERATING UNIT
• Indirect (700lt) and central 
(1400lt) air circulation system for 
a perfect temperature uniformity.
• Tropicalized monobloc 
refrigerating unit (43°C).
• Refrigerant gas R290 for BT 
models (negative temp.) and for 
TN models (positive). Optional 
R452A and R 134a gases 
available.
• Cataphoresis treated 
evaporator with non-toxic epoxy 
resin.
• Automatic hot gas defrosting 
with pause in models 0/+10°C.
• Evaporation of condensation 
water with hot gas system.
• Automatic ventilation stop at 
door opening.
• Removable front panel to 
facilitate periodic maintenance 
(condenser cleaning).
• TOUCH control panel PJEZ type.
• Removable condenser filter.
• Remote unit version available. 
ACCESSORIES 
• Castors set
• Door inversion set
• LED light set
• Door pedal set
• Frame set for 60x40 pans

CARACTERÍSTICAS  
GENERALES
- Construcción en acero 
inoxidable AISI304 de una sola 
pieza.
• Acabado exterior Scotch Brite.
• Aislamiento ecológico de 85 
mm de espuma de poliuretano 
de alta densidad sin HFC (aprox. 
42 kg/m3).
• Interior redondeado para 
mejorar la higiene.
• Pies regulables de 115/165 mm de 
acero inoxidable AISI304 18/10.
• Puertas con autocierre y 
reversibles.
• Marco de puerta con resistencia 
fácilmente sustituible.
• Junta de puerta magnética, 
sustituible sin herramientas.
INSTALACIONES
• Soportes de bandeja en ABS 
ajustables cada 80mm.
• Equipamiento de serie: 3 rejillas 
Rilsan GN 2/1 por puerta.
• Cerradura de serie.
• Disponible con laterales 
moldeados.
GRUPO FRIGORÍFICO
• Sistema de circulación de aire 
lateral indirecto (700lt) y central 
(1400lt) para una perfecta 
uniformidad de la temperatura.
• Grupo frigorífico monobloque 
tropicalizado (43°C).
• Gas refrigerante R290 para 
mod. BT (baja temp.) y para mod. 
TN (pos.). Gas R452A y R 134a 
opcionales.
• Evaporador tratado por 
cataforesis con resina epoxi no 
tóxica.
• Desescarche automático por 
gas caliente con pausa en mod. 
0/+10°C.
• Evaporación del agua de 
condensación con sistema de 
gas caliente.
• Bloqueo automático de la 
ventilación en la apertura de la 
puerta.
• Salpicadero abrible para 
facilitar el mantenimiento 
periódico (limpieza del 
condensador).
• Panel de mandos TOUCH tipo 
PJEZ.
• Filtro del condensador extraíble.
• Variante de unidad remota 
disponible.
ACCESORIOS 
• Kit de ruedas
• Kit apertura puerta opuesta
• Kit luz LED
• Kit pedal de puerta
• Kit marco bandeja 60x40

ALLGEMEINE
EIGENSCHAFTEN
• Monocoqueausführung aus 
Edelstahl AISI304.
• Scotch Brite Außenfläche.
• Umweltfreundliche 
85mm Isolierung aus 
Polyurethanschaum mit hoher 
Dichte (ca.40kg/ m3) frei von 
HFC.
• Abgerundete Innenecken für 
größere Hygiene.
• Edelstahl Füße AISI304 18/10 
verstellbar 115/165mm.
• Selbstschließende und 
umkehrbare Türen.
• Türrahmen mit leicht 
austauschbarem Heizelement.
• Magnetische Türdichtung, 
austauschbar ohne Werkzeuge.
AUSSTATTUNG
• ABS-Halterungen alle 80mm 
einstellbar.
• Standardausrüstung: 3 Rislan 
Gitter GN 2/1 für jede Tür.
• Standardschloss.
• Verfügbar mit vorgeformten 
Seiten.
KÜHLEINHEIT
• Indirekte Luftzirkulation an 
der Seite (700 l) und zentrale 
(1400 l) für eine perfekte 
Temperaturverteilung.
• Tropikalisierte Monoblock-
Kühleinheit (43°C).
• Kältemittel R290 für Mod. BT 
(niedrige Temperatur) und Mod. 
TN (Pos.). Optionale Kältemittel 
verfügbar: R452A und R 134a.
• Mit ungiftigem Epoxidharz 
Kataphorese behandelt 
Verdampfer.
• Automatische Heißgasabtauung 
mit Pause im Mod. 0/+10°C.
• Verdampfung von 
Kondenswasser durch 
Heißgassystem.
• Automatische Lüftungssperre bei 
Türöffnung.
• Abnehmbares Bedienfeld, 
um die regelmäßige 
Wartung zu erleichtern 
(Kondensatorreiningung).
• TOUCH Bedienfeld Typ PJEZ.
• Abnehmbarer Kondensatorfilter.
• Verfügbar auch in der Version 
ohne Aggregat. 
ZUBEHÖR 
• Rädersatz
• Tür-Umkehr Satz
• LED Lampensatz
• Türpedalset
• Rahmensatz für Backbleche 
60x40

CARACTÉRISTIQUES
GÉNÉRALES
• Construction monocoque en 
acier inoxydable AISI304.
• Finition extérieure Sctoch Brite.
• Isolation écologique de 85mm 
en mousse de polyuréthane 
haute densité (environ 40kg/m3)
sans HFC.
• Intérieur arrondi pour une 
meilleure hygiène.
• Pieds réglables en acier 
inoxydable 18/10 AISI304 
115/165mm.
• Portes à fermeture automatique 
et réversibles.
• Cadre de porte avec 
une résistance facilement 
remplaçable.
• Joint de porte magnétique, 
remplaçable sans outils
AMÉNAGEMENT
• Supports pour plaques ABS 
réglables tous les 80mm.
• Equipment standard: 3 grilles 
Rislan GN 2/1.
• Fermeture standard.
• Disponible avec côtés moulés.
GROUPE FRIGORIFIQUE
• Système de circulation d’air 
indirect (700lt) et central (1400lt) 
pour une parfait uniformité de
température.
• Unité de réfrigération à 
monobloc tropicalisée (43°C).
• R290 gaz réfrigérant pour mod. 
BT (basse température) et pour 
mod. TN (pos.). Gaz R452A et 
R134a disponibles en option.
• Évaporateur traité en 
cataphorèse avec une résine 
époxy non toxique.
• Dégivrage automatique au gaz 
chaud avec pause dans le mod. 
0/+10°C.
• Evaporation de l’eau de 
condensation avec système à 
gaz chaud.
• Arrêt automatique de la 
ventilation à l’ouverture de la 
porte.
• Panneau des commandes 
ouvrable pour faciliter la 
maintenance périodique 
(nettoyage du condenseur).
• Panneau tactile type PJEZ.
• Filtre à condensateur amovible.
• Disponible version sans groupe. 
ACCESSOIRES 
• Kit roulettes
• Kit porte reverse
• Kit lampe à LED
• Kit pédale porte
• Chassis pour plaques 60x40

CARATTERISTICHE
GENERALI
• Costruzione in acciaio inox 
AISI304 monoscocca.
• Finitura esterna in Scotch Brite.
• Isolamento ecologico di 85mm 
in poliuretano espanso ad alta 
densità (circa 42 kg/m3) privo 
di HFC.
• Interno raggiato per una 
maggior igiene.
• Piedi in acciaio inox AISI304 
18/10 regolabili 115/165mm.
• Porte autochiudenti e reversibili.
• Cornice porta con resistenza 
facilmente sostituibile.
• Guarnizione porta magnetica, 
sostituibile senza attrezzi.
ALLESTIMENTI
• Supporti portateglie in ABS 
regolabili ogni 80mm.
• Dotazione standard: 3 griglie 
tipo Rilsan GN 2/1 per ogni porta.
• Serratura standard.
• Disponibile allestimento con 
fianchi stampati.
GRUPPO REFRIGERANTE
• Sistema a circolazione d’aria 
indiretta laterale (700lt) e 
centrale (1400lt) per una perfetta 
uniformità di temperatura.
• Gruppo refrigerante a 
Monoblocco tropicalizzato (43°C).
• Gas refrigerante R290 per mod. 
BT (bassa temp.) e per mod. TN 
(pos.). Disponibili i gas R452A e R 
134a opzionali.
• Evaporatore trattato in 
cataforesi con resina epossidica 
atossica.
• Sbrinamento automatico a 
gas caldo con pausa nei mod. 
0/+10°C.
• Evaporazione dell’acqua di 
condensa con sistema a gas 
caldo.
• Blocco automatico della 
ventilazione all’apertura porta.
• Cruscotto apribile per facilitare 
la manutenzione periodica 
(pulizia del condensatore).
• Pannello comandi TOUCH tipo 
PJEZ.
• Filtro condensatore removibile.
• Disponibile variante per unità 
remotizzata. 
ACCESSORI 
• Kit ruote
• Kit apertura porta opposta
• Kit luce LED
• Kit pedale porta
• Kit telai per teglie 60x40
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// Armadi Refrigerati M0
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Standard equipment // Dotazione di serie // Équipement standard // Serienmäßige Ausstattung // 
Equipamiento de serie 

Model 
Modello 

Plastic Coated Grid 530x650mm 
Griglia plastificata 530x650mm
Grille Plastifiee 530x650mm
Kunstoff-Beschichtetes Gitter 530x650mm
Rejilla plastificada  530x650mm

Pair of slides + Containers 
Coppia guide + bacinelle 
Glissieres + Bassins  
Paar führungen + Behälter   
Par de guías + Contenedores

ARE7TN 3

ARE7BT 3

ARE14TN 6 (3+3)

ARE14BT 6 (3+3)

ENG 1- or 2-door refrigerated cabinets with stainless steel doors. Available in different temperature ranges. Stainless 
steel AISI 304 single-shell structure; scotch-brite external satin finish; high density HFC free polyurethane 
foam insulation (40kg/m3) for the body and thickness for the door; adjustable feet h120/150; cell with 
rounded internal edges for a perfect cleaning and hygiene; hot gas defrosting and condensation water 
evaporation; GN 2/1 grids; removable racks for ABS grids, no tools needed; self-closing doors from 100°; 
patented and tropicalized monobloc refrigerating unit; standard power supply 230V/50Hz monophase. 
Refrigerant gas R290.

Armadi refrigerati ad 1 o 2 porte con porte in acciaio inox. Disponibili in diversi range di temperatura. Struttura 
a monoscocca in acciaio inox AISI 304; finitura esterna satinata scotch-brite; isolamento scocca e porta con 
schiumatura ad alta densità (40 kg/m3) senza HFC; piedini regolabili h120/150mm; cella con angoli interni 
arrotondati per una perfetta pulizia ed igienicità; sbrinamento ed evaporazione dell’acqua di condensa a 
gas caldo; griglie plastificate GN 2/1; cremagliere porta griglie in ABS smontabili senza l’ausilio di utensili; 
porte auto-chiudenti da 100°; unità refrigerante a monoblocco brevettata e tropicalizzata; alimentazione a 
230V/50Hz monofase standard. Gas refrigerante R290.

ITA

Armarios refrigerados de 1 ó 2 puertas con puertas de acero inoxidable. Disponibles en distintos rangos de 
temperatura. Estructura monocasco de acero inoxidable AISI 304; acabado exterior satinado scotch-brite; 
espesor de aislamiento para el casco y para la puerta con espuma de poliuretano de alta densidad (40 kg/
m3) sin HFC; piés ajustable h120/150mm; cámara con esquinas interiores redondeadas para un perfecta 
limpieza y higiene; deshielo y evaporación del agua de condensación “a gas caliente”; rejillas GN 2/1; 
cremallera para rejillas de ABS extraíbles, sin el uso de herramientas; puertas con autocerrado con bloqueo a 
100°; unidad refrigeradora monocasco patentada y tropicalizada; alimentación de 230V/50Hz monofásica 
estándar. Gas refrigerante R290.

ESP

Armoires réfrigérées à 1 ou 2 portes, en acier inoxydable. Disponibles dans différentes plages de température. 
Structure monocoque en acier inoxydable AISI 304 ; finition extérieure satinée scotch-brite ; isolation de la 
cellule et des portes avec de la mousse à haute densité (40 kg/m3) sans HFC ; pieds réglables h120/150mm 
; chambre froide avec angles internes arrondis pour un nettoyage et une hygiène optimale ; dégivrage 
par gaz chauds et évaporation de l’eau de condensation ; grilles GN 2/1 plastifiées ; supports de grilles en 
ABS démontables sans outils ; portes à fermeture automatique à 100° ; groupe tropicalisé ; alimentation 
électrique monophasée standard 230V/50Hz. Gaz réfrigérant R290.

FRA

1- oder 2-türige Kühlschränke aus Edelstahl. Erhältlich in verschiedenen Temperaturbereichen. Monocoque-
Ausführung aus Edelstahl AISI 304 mit satinierten Außenflächen (Schoch-Brite); 60mm starke Isolierung aus 
hochverdichtetem Polyrethanschaum (40kg/m3) ohne HFC; Stellfüße H 120/150; Kühlzelle mit abgerundeten 
Innenecken für eine einfache Reinigung und optimale Hygiene; automatische Kondenswasserverdunstung 
und Abtauung durch Heissgas; Roste GN 2/1; ABS-Rostschienen, abnehmbar ohne den Einsatz von 
Werkzeugen; selbstschließende Tür ab 100°; patentiertes und tropikalisiertes Monoblockkälteaggregat ; 
Standard Spannung 230V/50Hz einphasig. Kältemittel R290.

DEU
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REFRIGERATED CABINETS M0 // Armadi Refrigerati M0 // Armoires réfrigérées M0 // Kühlschränke M0 // 
Armarios Refrigerados M0 // 

DescriptionModel Datas

Mod.
ARE7TN

Code
MACR0000010

€
3.470

Armadio refrigerato M0 TN 1p 700lt -2 +8°C
Upright cabinet M0 1 door 700 litres, refrigerator -2+8°C
Armoire réfrigérée M0 TN 1 porte 700lt -2 +8°C
Kühlschrank M0 700 Lt. 1 Tür -2 +8°C
Armario de refrigeración M0 700 litros 1 puerta -2+8°C

mm (LxPxH)
 720x800x1995
m3 kg
1.45 130
VAC Hz
230 50

kW 
0.235

Mod.
ARE7BT

Code
MACR0000021

€
3.917

Armadio refrigerato M0 BT 1p 700lt -10 -20°C
Upright cabinet M0 1 door 700 litres, freezer -10-20°C
Armoire réfrigérée M0 BT 1 porte 700lt -10 -20°C
Tiefkühlschrank M0 700 Lt. 1 Tür -10-20°C
Armario para congelados M0 700 litros 1 puerta -10-20°C

mm (LxPxH)
 720x800x1995
m3 kg
1.45 140
VAC Hz
230 50

kW 
0.49

Mod.
ARE14TN

Code
MACR0000030

€
5.332

Armadio refrigerato M0 TN 2p 1400lt -2 +8
Upright cabinet M0 2 doors 1400 litres, refrigerator -2+8°C
Armoire réfrigérée M0 TN 2 portes 1400lt -2 +8°C
Kühlschrank M0 1400 Lt. 2 Türen -2 +8°C
Armario de refrigeración M0 1400 litros 2 puertas -2+8°C

mm (LxPxH)
 1440x800x1995
m3 kg
2.76 235
VAC Hz
230 50

kW 
0.3

Mod.
ARE14BT

Code
MACR0000040

€
6.152

Armadio refrigerato M0 BT 2p 1400lt -10-20
Upright cabinet M0 2 doors 1400 litres, freezer -10-20°C
Armoire réfrigérée M0 BT 2 portes 1400lt -10 -20°C
Tiefkühlschrank M0 1400 Lt. 2 Türen  -10-20°C
Armario para congelados M0 1400 litros 2 puertas -10-20°C

mm (LxPxH)
 1440x800x1995
m3 kg
2.76 245
VAC Hz
230 50

kW 
0.67

M2 - 2025 01
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ENG 1- or 2-door refrigerated cabinets with stainless steel or glass doors. Available in different temperature 
ranges. Stainless steel AISI 304 single-shell structure; scotch-brite external satin finish; 85 mm high density 
HFC free polyurethane foam insulation (40kg/m3) for the body and 65mm thickness for the door; stainless 
steel adjustable feet h120/150; cell with rounded internal edges for a perfect cleaning and hygiene; hot 
gas defrosting and condensation water evaporation; GN 2/1 rislan grids; stainless steel removable racks for 
grids, no tools needed; lateral air flow; self-closing doors from 100°; patented and tropicalized monobloc 
refrigerating unit (climatic class 5); lock as standard; standard power supply 230V/50Hz monophase. For 
refrigerant gas and energy efficiency class, please consult the technical data sheets.

Armadi refrigerati ad 1 o 2 porte con porte in acciaio inox oppure con vetro. Disponibili in diversi range di 
temperatura. Struttura a monoscocca in acciaio inox AISI 304; finitura esterna satinata scotch-brite; spessore 
di isolamento pari a 85mm per la scocca e 65mm per la porta, con schiumatura ad alta densità (40 kg/m3) 
senza HFC; piedini in acciaio inox regolabili h120/150mm; cella con angoli interni arrotondati per una perfetta 
pulizia ed igienicità; sbrinamento ed evaporazione dell’acqua di condensa a gas caldo; griglie GN 2/1 in rislan; 
cremagliere porta griglie in acciaio inox amovibili senza l’ausilio di utensili; flusso d’aria laterale; porte auto-
chiudenti da 100°; unità refrigerante a monoblocco brevettata e tropicalizzata (in classe climatica 5); serratura 
di serie; alimentazione a 230V/50Hz monofase standard. Per gas refrigerante e classe energetica consultare le 
schede tecniche.

ITA

Armarios refrigerados de 1 ó 2 puertas con puertas de acero inoxidable o cristal. Disponibles en distintos 
rangos de temperatura. Estructura monocasco de acero inoxidable AISI 304; acabado exterior satinado 
scotch-brite; espesor de aislamiento 85 mm para el casco y 65 mm para la puerta con espuma de 
poliuretano de alta densidad (40 kg/m3) sin HFC; piés ajustable de acero inoxidable h120/150mm; cámara 
con esquinas interiores redondeadas para un perfecta limpieza y higiene; deshielo y evaporación del agua 
de condensación “a gas caliente”; rejillas GN 2/1 de rislan; cremallera para rejillas de acero inoxidable 
extraíbles, sin el uso de herramientas; flujo de aria lateral; puertas con autocerrado con bloqueo a 100°; 
unidad refrigeradora monocasco patentada y tropicalizada (en clase climática 5); cerradura de serie; 
alimentación de 230V/50Hz monofásica estándar. Para el gas refrigerante y la clase energética, consulte las 
fichas técnicas.

ESP

Armoires réfrigérées à 1 ou 2 portes, en acier inoxydable ou en verre. Disponibles dans différentes plages 
de température. Structure monocoque en acier inoxydable AISI 304; finition extérieure satinée scotch-brite; 
épaisseur d’isolation de 85 mm pour le corps et de 65 mm pour la porte, avec mousse à haute densité 
(40 kg/m3) sans HFC; pieds réglables en acier inoxydable h120/150 mm; cellule avec angles internes 
arrondis pour un nettoyage et une hygiène optimale; dégivrage par gaz chauds et évaporation de l’eau de 
condensation; grilles rislan GN 2/1; supports porte-grilles en acier inoxydable amovibles et sans outils; flux 
d’air latéral; portes à fermeture automatique à 100°; groupe frigorifique monobloc tropicalisé breveté (en 
classe climatique 5); serrure de série; alimentation électrique standard monophasée 230V/50Hz. Pour le gaz 
réfrigérant et la classe énergétique, voir les fiches techniques.

FRA

1- oder 2-türige Kühlschränke mit Türen aus Edelstahl oder Glas. Erhältlich in verschiedenen 
Temperaturbereichen. Korpus -  in einem Stück hochdruckgeschäumt - aus Edelstahl AISI 304 mit satinierten 
Außenflächen (Schoch-Brite). 85mm (Korpus) und 65 mm (Tür) starke Isolierung, Polyurethanschaum hoher 
Dichte (40kg/m3) FCKW- und HFCKW-frei. Höhenverstellbare Edelstahlfüβe 120/150H mm .  Kühlzelle 
mit abgerundeten Innenecken für eine einfache Reinigung und optimale Hygiene. Automatische 
Kondenswasserverdunstung und Abtauung mittels Heissgas. Roste GN 2/1 Kunststoffbeschichtet;  ohne 
Aufwand abnehmbare Schienen aus Edelstahl-Kunststoff. Seitliche Belüftung. Selbstschließender Tür ab 
100°, serienmässig abschliessbar. Patentiertes und tropikalisiertes Monoblockkälteaggregat (Klimaklasse 5). 
Standard Spannung 230V/50Hz einphasig.  3xGN2/1 Roste im Lieferumfang enthalten. Kältemittel und . 
Energieeffizienzklasse: siehe Datenblätter.

DEU
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Refrigerated Cabinets 

Standard equipment // Dotazione di serie // Équipement standard // Serienmäßige Ausstattung // 
Equipamiento de serie 

Model 
Modello 

Plastic Coated Grid 530x650mm 
Griglia plastificata 530x650mm
Grille Plastifiee 530x650mm
Kunstoff-Beschichtetes Gitter 530x650mm
Rejilla plastificada  530x650mm

Pair of slides + Containers 
Coppia guide + bacinelle 
Glissieres + Bassins  
Paar führungen + Behälter   
Par de guías + Contenedores

ART7TN 3

ART7TNPV 3

ART7BT 3

ART7BTPV 3

ART14TN 6 (3+3)

ART14BT 6 (3+3)

ART14TNPV 6 (3+3)

ART14BTPV 6 (3+3)

ART7IT 6+12

ART72TN 2 (1+1)

ART72BT 2 (1+1)

ART72TNBT 2 (1+1)

M2 - 2025 01
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Sec. // Sez. // Sec. // Sec. // Sek.  01.1 Refrigerated Cabinets 

REFRIGERATED CABINETS M1 // Armadi Refrigerati M1 // Armoires réfrigérées M1 // Kühlschränke M1 // Ar-
marios refrigerados M1 // 

DescriptionModel Datas

Mod.
ART7TN

Code
MACR0000170

€
4.407

Armadio refrigerato M1 TN 1P 700lt -2 +8°C
Upright cabinet M1 1 door 700 litres, refrigerator -2+8°C
Armoire réfrigérée M1 TN 1 porte 700lt -2 +8°C
Kühlschrank M1 700 Lt. 1 Tür -2 +8°C
Armario de refrigeración M1 700 litros 1 puerta -2+8°C

mm (LxPxH)
 770x820x2025
m3 kg
1.45 132
VAC Hz
230 50

kW 
0.2

Mod.
ART7TNPV

Code
MACR0000210

€
5.819

Armadio refrigerato M1 TN 1 porta vetro 700lt 0 +10°C
Upright cabinet M1 1 glass door 700 litres, refrigerator 0 +10°C
Armoire réfrigérée M0 TN 1 porte en verre 700lt 0 +10°C
Kühlschrank M1 700 Lt. 1 Glastür 0 +10°C
Armario de refrigeración M1 700 litros 1 puerta de cristal 0 +10°C

mm (LxPxH)
 770x820x2025
m3 kg
1.45 150
VAC Hz
230 50

kW 
0.35

Mod.
ART7BT

Code
MACR0000181

€
4.807

Armadio refrigerato M1 BT 1P 700lt -10 -20°C
Upright cabinet M1 1 door 700 litres, freezer -10-20°C
Armoire réfrigérée M1 BT 1 porte 700lt -10 -20°C
Tiefkühlschrank M1 700 Lt. 1 Tür -10-20°C
Armario para congelados M1 700 litros 1 puerta -10-20°C

mm (LxPxH)
 770x820x2025
m3 kg
1.45 140
VAC Hz
230 50

kW 
0.58

Mod.
ART7BTPV

Code
MACR0000221

€
6.405

Armadio refrigerato M1 BT 1 porta vetro 700lt -10-20°C
Upright cabinet M1 1 glass door 700 litres, freezer -10-20°C
Armoire réfrigérée M0 BT 1 porte en verre 700lt -10 -20°C
Tiefkühlschrank M1 700 Lt. 1 Glastür -10-20°C
Armario para congelados M1 700 litros 1 puerta de cristal -10-20°C

mm (LxPxH)
 770x820x2025
m3 kg
1.45 155
VAC Hz
230 50

kW 
0.65

Mod.
ART14TN

Code
MACR0000190

€
6.864

Armadio refrigerato M1 TN 2P 1400lt -2+8°C
Upright cabinet M1 2 doors 1400 litres, refrigerator -2+8°C
Armoire réfrigérée M1 TN 2 portes 1400lt -2 +8°C
Kühlschrank M1 1400 Lt. 2 Türen -2 +8°C
Armario de refrigeración M1 1400 litros 2 puertas -2+8°C

mm (LxPxH)
 1540x820x2025
m3 kg
2.76 260
VAC Hz
230 50

kW 
0.35

Mod.
ART14BT

Code
MACR0000200

€
7.524

Armadio refrigerato M1 BT 2P1400lt -10-20°C
Upright cabinet M1 2 doors 1400 litres, freezer -10-20°C
Armoire réfrigérée M1 BT 2 portes 1400lt -10 -20°C
Tiefkühlschrank M1 1400 Lt. 2 Türen  -10-20°C
Armario para congelados M1 1400 litros 2 puertas -10-20°C

mm (LxPxH)
 1540x820x2025
m3 kg
2.76 277
VAC Hz
230 50

kW 
0.75
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Refrigerated Cabinets 

REFRIGERATED CABINETS M1 // Armadi Refrigerati M1 // Armoires réfrigérées M1 // Kühlschränke M1 // Ar-
marios refrigerados M1 // 

DescriptionModel Datas

Mod.
ART14TNPV

Code
MACR0000230

€
9.319

Armadio refrigerato M1 TN 2 porte vetro 1400lt 0 +10°C
Upright cabinet M1 2 glass doors 1400 litres, refrigerator 0 +10°C
Armoire réfrigérée M1 TN 2 portes en verre 1400lt 0 +10°C
Kühlschrank M1 1400 Lt. 2 Glastüren 0 +10°C
Armario de refrigeración M1 1400 litros 2 puertas de cristal 0 +10°C

mm (LxPxH)
 1540x820x2025
m3 kg
2.76 280
VAC Hz
230 50

kW 
0.5

Mod.
ART14BTPV

Code
MACR0000240

€
10.859

Armadio refrigerato M1 TN 2 porte vetro 700lt -10-20°C
Upright cabinet M1 2 glass doors 1400 litres, freezer -10-20°C
Armoire réfrigérée M1 BT 2 portes en verre 1400lt -10 -20°C
Tiefkühlschrank M1 1400 Lt. 2 Glastüren  -10-20°C
Armario para congelados M1 1400 litros 2 puertas de cristal -10-20°C

mm (LxPxH)
 1540x820x2025
m3 kg
2.76 290
VAC Hz
230 50

kW 
1.05

Mod.
ART7IT

Code
MACR0000270

€
6.277

Armadio refrigerato M1 ittico 1P 700lt -4+6°C
Upright cabinet M1 1 door 700 litres, fish -4+6°C
Armoire réfrigérée M1 Poisson 1 porte 700lt -4 +6°C
Fischkühlschrank M1 700 Lt. 1 Tür -4 +6°C
Armario de refrigeración M1 700 litros 1 puerta para pescado -4+6°C

mm (LxPxH)
 770x840x2025
m3 kg
1.45 132
VAC Hz
230 50

kW 
0.19

Mod.
ART72TN

Code
MACR0000280

€
4.810

Armadio refrigerato M1 TN 2P 700lt -2+8°C
Upright cabinet M1 2 half doors 700 litres, refrigerator -2+8°C
Armoire réfrigérée M1 TN 2 portes 700lt -2 +8°C
Kühlschrank M1  2 1/2 Türen, 1 Kühlfach 700 Lt. -2 +8°C
Armario de rerfigeración M1 700 litros 2 puertas -2+8°C

mm (LxPxH)
 770x840x2025
m3 kg
1.45 132
VAC Hz
230 50

kW 
0.19

Mod.
ART72BT

Code
MACR0000291

€
5.250

Armadio refrigerato M1 TN 2P 700lt -10-20°C
Upright cabinet M1 2 half doors 700 litres, freezer -10-20°C
Armoire réfrigérée M1 BT 2 portes 700lt -10 -20°C
Tiefkühlschrank M1 2 1/2 Türen, 1 Kühlfach 700 Lt. -10 -20° C
Armario para congelados M1 700 litros 2 puertas -10-20°C

mm (LxPxH)
 770x840x2025
m3 kg
1.45 140
VAC Hz
230 50

kW 
0.58

Mod.
ART72TNBT

Code
MACR0000300

€
7.450

Armadio refrigerato M1 TN/BT 2P 700lt -2+8/-10-20°C
Upright cabinet M1 2 half doors 700 litres, double temperature -2+8°C / 
-10-20°C
Armoire réfrigérée M1 TN/BT 2 portes 700lt -2+8°C /-10 -20°C
Kühlschrank M1 2 Türen, 700 Lt. -2 +8°C/-10-20°C
Armario de refrigeración M1 700 litros 2 puertas doble temperatura -2+8°C 
/ -10-20°C

mm (LxPxH)
 770x840x2025
m3 kg
1.45 145
VAC Hz
230 50

kW 
0.6

M2 - 2025 01
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Sec. // Sez. // Sec. // Sec. // Sek.  01.1 Refrigerated Cabinets 

Refrigerated cabinets M1 - Pressed sides

// Armadi Refrigerati M1 - Fianchi Stampati
// Armoires réfrigérées M1 - Côtés moulés
// Kühlschränke M1 - Gepresste Auflagesicken
// Armarios refrigerados M1 - Costados embutidos

03

Standard equipment // Dotazione di serie // Équipement standard // Serienmäßige Ausstattung // 
Equipamiento de serie 

Model 
Modello 

Plastic Coated Grid 530x650mm 
Griglia plastificata 530x650mm
Grille Plastifiee 530x650mm
Kunstoff-Beschichtetes Gitter 530x650mm
Rejilla plastificada  530x650mm

Pair of slides + Containers 
Coppia guide + bacinelle 
Glissieres + Bassins  
Paar führungen + Behälter   
Par de guías + Contenedores

ARS7TN 3

ARS7BT 3

ENG 1- or 2-door refrigerated cabinets with stainless steel doors. Available in different temperature ranges. 
Stainless steel AISI 304 single-shell structure; scotch-brite external satin finish; 90 mm high density HFC 
free polyurethane foam insulation (40kg/m3) for the body and 65mm thickness for the door; stainless steel 
adjustable feet h120/150; cell with rounded internal edges for a perfect cleaning and hygiene; hot gas 
defrosting and condensation water evaporation; GN rislan grids; pressed internal panels for 24 GN 2/1 grids; 
grid spacing 55 mm; rear ducted air flow; self-closing doors from 100°; patented and tropicalized monobloc 
refrigerating unit; lock as standard; standard power supply 230V/50Hz monophase. Refrigerant gas R290.

Armadi refrigerati ad 1 o 2 porte con porte in acciaio inox. Disponibili in diversi range di temperatura. Struttura 
a monoscocca in acciaio inox AISI 304; finitura esterna satinata scotch-brite; spessore di isolamento pari a 
90 mm per la scocca e 65mm per la porta, con schiumatura ad alta densità (40 kg/mc) senza HFC; piedini in 
acciaio inox regolabili h120/150mm; cella con angoli interni arrotondati per una perfetta pulizia ed igienicità; 
sbrinamento ed evaporazione dell’acqua di condensa a gas caldo; griglie GN 2/1 in rislan; fianchi interni 
stampati per 24 griglie GN 2/1 passo 55mm; flusso d’aria posteriore canalizzato; porte auto-chiudenti a 100°; 
unità refrigerante a monoblocco brevettata e tropicalizzata; serratura di serie; alimentazione a 230V/50Hz 
monofase standard. Gas refrigerante R290.

ITA

Armarios refrigerados de 1 ó 2 puertas con puertas de acero inoxidable. Disponibles en distintos rangos 
de temperatura. Estructura monocasco de acero inoxidable AISI 304; acabado exterior satinado scotch-
brite; espesor de aislamiento 90 mm para el casco y 65 mm para la puerta con espuma de poliuretano 
de alta densidad (40 kg/m3) sin HFC; piés ajustable de acero inoxidable h120/150mm; cámara con 
esquinas interiores redondeadas para un perfecta limpieza y higiene; deshielo y evaporación del agua de 
condensación a gas caliente; rejillas GN 2/1 de rislan; lado interior imprimido para 24 rejillas GN 2/1 “paso” 
55mm; flujo de aria posterior canalizado; puertas con autocerrado con bloqueo a 100°; unidad refrigeradora 
monocasco patentada y tropicalizada; cerradura de serie; alimentación de 230V/50Hz monofásica estándar. 
Gas refrigerante R290.

ESP

Armoires réfrigérées à 1 ou 2 portes, en acier inoxydable. Disponibles dans différentes plages de température. 
Structure monocoque en acier inoxydable AISI 304 ; finition extérieure satinée scotch-brite ; épaisseur 
d’isolation de 90 mm pour le corps et de 65 mm pour la porte, avec mousse à haute densité (40 kg/mc) sans 
HFC ; pieds réglables en acier inoxydable h120/150 mm ; compartiment avec angles internes arrondis pour 
un nettoyage et une hygiène optimaux ; dégivrage par gaz chauds et évaporation de l’eau de condensation 
; grilles rislan GN 2/1 ; parois intérieures moulées pour 24 grilles GN 2/1 au pas de 55 mm ; flux d’air arrière 
canalisé ; portes à fermeture automatique à 100° ; groupe frigorifique monobloc breveté et tropicalisé ; 
serrure standard ; alimentation électrique standard monophasée 230V/50Hz. Gaz réfrigérant R290.

FRA

1- oder 2-türige Kühlschränke aus Edelstahl. Erhältlich in verschiedenen Temperaturbereichen. Korpus 
-  in einem Stück hochdruckgeschäumt - aus Edelstahl AISI 304 mit satinierten Außenflächen (Schoch-
Brite). 90 mm (Korpus) und 65 mm (Tür) starke Isolierung, Polyurethanschaum hoher Dichte (40kg/m3) 
FCKW- und HFCKW-frei. Höhenverstellbare Edelstahlfüβe 120/150H mm .  Kühlzelle mit abgerundeten 
Innenecken für eine einfache Reinigung und optimale Hygiene. Automatische Kondenswasserverdunstung 
und Abtauung mittels Heissgas. Geprägte Auflagesicken für 24 Roste GN 2/1 mit Abstand 55 mm . Hintere 
Belüftung. Selbstschließender Tür ab 100°, serienmässig abschliessbar. Patentiertes und tropikalisiertes 
Monoblockkälteaggregat. Standard Spannung 230V/50Hz einphasig.  3 Roste GN2/1 kunststoffbeschichtet 
im Lieferumfang enthalten. Kältemittel R290.

DEU
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Refrigerated Cabinets 

REFRIGERATED CABINETS M1 - PRESSED SIDES // Armadi Refrigerati M1 - Fianchi Stampati // Armoires 
réfrigérées M1 - Côtés moulés // Kühlschränke M1 - Gepresste Auflagesicken // Armarios refrigerados M1 - 
Costados embutidos // 

DescriptionModel Datas

Mod.
ARS7TN

Code
MACR0000250

€
4.683

Armadio refrigerato M1s TN 1P 700lt -2/+8°C
Upright cabinet M1 S 1 door 700 litres, refrigerator -2/+8°C
Armoire réfrigérée M1s TN 1 porte 700lt -2/+8°C
Kühlschrank M1S 700 Lt. 1 Tür -2/+8°C
Armario de refrigeración M1 S 700 litros 1 puerta -2/+8°C

mm (LxPxH)
 720x840x2025
m3 kg
1.45 130
VAC Hz
230 50

kW 
0.19

Mod.
ARS7BT

Code
MACR0000261

€
5.107

Armadio refrigerato M1s BT 1P 700lt -20/-10°C
Upright cabinet M1 S 1 door 700 litres, freezer -20/-10°C
Armoire réfrigérée M1s BT 1 porte 700lt -20/-10°C
Tiefkühlschrank M1S 700 Lt. 1 Tür -20/-10°C
Armario para congelados M1 S 700 litros 1 puerta -20/-10°C

mm (LxPxH)
 720x840x2025
m3 kg
1.45 140
VAC Hz
230 50

kW 
0.53

A
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Sec. // Sez. // Sec. // Sec. // Sek.  01.1 Refrigerated Cabinets 

REFRIGERATED CABINETS ACCESSORIES // Accessori Armadi Refrigerati // Accessoires Armoires réfrigérées 
// Zubehör Kühlschränke // Accessorios armarios refrigerados // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MKRAR0003

Code
MAAR0000120

€
254

Kit 4 ruote 2 con freno per armadi refrigerati
4 castor set 2 with brakes for refrigerated upright cabinets
Jeu 4 roues 2 avec frein pour armoires réfrigérées
Satz 4 Räder für Kühlschränke, davon 2 mit Bremse
Juego de 4 ruedas, 2 con freno, para armarios refrigerados

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MAC0013

Code
MAAR0000460

€
125

Kit 4 piedi inox per armadi refrigerati M0
Set of 4 stainless steel feet for M0 refrigerated cabinets
Jeu 4 pieds inox pour armoires réfrigérées M0
Satz 4 Füsse aus Edelstahl für Kühlschränke M0
Juego de 4 pies de acero inoxidable para armarios refrigerados M0

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MGRI0026

Code
MAAR0000150

€
65

Griglia GN 2/1 abs per armadi refrigerati M0
GN 2/1 ABS grid for refrigerated upright cabinets M0
Grille GN 2/1 en ABS pour armoires réfrigérées M0
Rost GN2/1 aus ABS-Kunststoff für Kühlschränke M0
Rejilla GN 2/1 ABS para armarios refrigerados M0

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MGRI0011

Code
MAAR0000190

€
65

Griglia GN 2/1 abs per armadi refrigerati M1
GN 2/1 ABS grid for refrigerated upright cabinets M1
Grille GN 2/1 en ABS pour armoires réfrigérées M0-M1
Rost GN2/1 aus ABS-Kunststoff für Kühlschränke M1
Rejilla GN 2/1 ABS para armarios refrigerados M1

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MGRI0004

Code
MAAR0000440

€
242

Griglia in acciaio inox GN 2/1 per Armadi Refrigerati M1
GN 2/1 stainless steel grid for refrigerated upright cabintes M1
Grille inox GN 2/1 pour amoires réfrigérées M1
Edelstahlrost GN2/1 für Kühlschränke M1
Rejilla GN 2/1 de acero inoxidable para armarios refigerados M1

mm (LxPxH)

m3 kg

Refrigerated cabinets Accessories

// Accessori Armadi Refrigerati
// Accessoires Armoires réfrigérées
// Zubehör Kühlschränke
// Accessorios armarios refrigerados

04
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Refrigerated Cabinets 

REFRIGERATED CABINETS ACCESSORIES // Accessori Armadi Refrigerati // Accessoires Armoires réfrigérées 
// Zubehör Kühlschränke // Accessorios armarios refrigerados // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MGRI0012

Code
MAAR0000400

€
98

Griglia in acciaio inox GN 1/1 senza fermo per Armadi e Tavoli Refigerati M1 e M0
GN 1/1 stainless steel grid without stop for refrigerated upright cabinets and count-
ers M0 and M1
Grille inox GN 1/1 sans blocage pour armoires et tables réfrigérées M1 et M0
Edelstahlrost GN1/1 ohne Stopp, für Kühschränke und -Tische M1 - M0
Rejillas GN 1/1 de aceri inoxidable sin stop para armarios y measas refrigeradas 
M0 y M1

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MGAG1017

Code
MAAR0000450

€
93

Coppia di guide reggigriglia per armadi refrigerati M1
Pair of runners for refrigerated upriight cabinets M1
Paire de glissières pour armoires réfrigérées M1
Paar  Rostschienen für Kühlschränke M1
Juego de soportes para armarios refrigerados M1

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKIP0002

Code
MAAR0000370

€
65

Kit per inversione lato apertura porta, per armadi refrigerati M0 e M1.
Reversing door opening kit for refrigerated cabinets M0 and M1
Kit d’inversion de la porte pour armoires réfrigérées M0-M1
Satz Türanschlagwechsel für Kühlschränke M1 - M0
Kit de inversión abertura de la puerta para armarios refrigerados M1

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKAR0029

Code
MAAR0000200

€
679

Kit 4.0 per armadi refrigerati M1, fornito montato
Surcharge for M1 refrigerated upright cabintes prepared for cloud connectivity, 
factory fitted
Supplement pour armoires réfrigérées M1 du kit connectivité en nuage, fourni 
montée.
Mehrpreis Konnektivität 4.0 für Kühlschrank M1, montiert geliefert
Sobreprecio para conexión a la nube para armarios refrigerados M1, montado de 
fábrica

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKLAR0003

Code
MAAR0000420

€
228

Kit luce per Armadi Refrigerati M1 700 L.
LED light kit for refrigerated upright cabinets M1 700 liters
Kit d’éclairage led pour armoires réfrigérées réf. 700 M1
Satz Ledleuchte für Kühlschränke M1 700L.
Kit illuminación LED para armarios refrigerados M1 700 litros

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKLAR0004

Code
MAAR0000430

€
406

Kit luce per Armadi Refrigerati M1 1400 L.
LED light kit for refrigerated upright cabinets M1 1400 liters
Kit d’éclairage led pour armoires réfrigérées réf. 1400 M1
Satz Ledleuchte für Kühlschränke M1 1400L.
Kit illuminación LED para armarios refrigerados M1 1400 litros

mm (LxPxH)

m3 kg

M2 - 2025 01
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Mesas Refrigeradas

01.2



A-18

Sec. // Sez. // Sec. // Sec. // Sek.  01.2 Refrigerated Counters 

Refrigerated Counters M0

// Tavoli Refrigerati M0
// Tables Refrigerees M0
// Kühltische M0
// Mesas Refrigeradas M0

01

ENG Refrigerated counters from 2 to 3 doors in stainless steel. Available in different temperature ranges. Available 
with top, without top or with top and rear splashback. Single-shell structure H=670mm. in stainless steel AISI 
304. External scotch-brite satin finish. 50mm insulation thickness for the casing and 50mm for the doors 
with high density foam (40 kg/mc). External back plate in galvanized steel, as option in stainless steel AISI 
304 scotch-brite. Feet in stainless steel adjustable in height H 140/230mm. Cell with rounded corners for 
a more effective internal cleaning. Self-closing doors with safety stop at 95°. Easily removable door and 
drawers magnetic gaskets. Monobloc refrigerating unit. Automatic defrost and automatic evaporation of 
condensation water. Ergonomic handles. Standard power supply 230V/50H. For refrigerant gas and energy 
efficiency class, please consult the technical data sheets.

Tavoli refrigerati da 2 a 3 porte in acciaio inox. Disponibili in diversi range di temperatura. Disponibili con piano, 
senza piano oppure con piano ed alzatine posteriore. Struttura a monoscocca H=670mm. in acciaio inox AISI 
304. Finitura esterna satinata scotch-brite. Spessore di isolamento di 50mm per la scocca e 50mm per le porte 
con schiumatura ad alta densità (40 kg/mc). Schiena esterna in lamiera zincata, optional in acciaio inox AISI 
304 scotch-brite. Piedini in acciaio inox regolabili in altezza H 140/230mm. Cella con angoli arrotondati per 
una migliore pulizia interna. Porte auto-chiudenti con fermo a 95°. Guarnizioni magnetiche porta e cassetti 
facilmente sostituibili. Unità refrigerante a monoblocco. Sbrinamento automatico ed evaporazione automatica 
dell’acqua di condensa. Maniglie ergonomiche. Alimentazione standard 230V/50Hz. Per gas refrigerante e 
classe energetica consultare le schede tecniche.

ITA

Mesas refrigeradas de 2 a 3 puertas en acero inoxidable. Disponibles en distintos rangos de temperatura. 
Disponibles con encimera, sin encimera o con encimera y salpicadero trasero.Estructura monocasco 
H=670mm. de acero inoxidable AISI 304. Acabado exterior satinado scotch-brite. Espesor de aislamiento de 
50 mm para el cuerpo y 50 mm para las puertas con espuma de alta densidad (40 kg/mc). Atrás externo en 
chapa galvanizado, AISI 304 Scotch-brite acero inoxidable opcional. Pies de acero inoxidable ajustable H 
140/230 mm. Célula con esquinas redondeadas para una mejor limpieza interna. Puertas con autocerrado 
con bloqueo a 95 °. Guarnición y cajones magnéticos fácilmente reemplazables. Unidad de refrigerante 
monobloc. Desconocimiento automático y evaporación automática del agua de condensado. Mangos 
ergonómicos. Fuente de alimentación estándar de 230V/50Hz. Para el gas refrigerante y la clase energética, 
consulte las fichas técnicas.

ESP

Tables réfrigérées de 2 à 3 portes en acier inoxydable. Disponibles dans différentes plages de température. 
Disponibles avec dessus, sans dessus ou avec dessus et dosseret arrière. Structure monocoque H=670mm. 
en acier inox AISI 304. Finition extérieure en scotchbrite Satiné. Epaisseur d’isolation de 50 mm pour le corps 
et 50 mm pour les portes avec mousse haute densité (40 kg/mc). Arrière extérieur en tôle galvanisée, en 
option en acier inox AISI 304 scotch-brite. Pieds en acier inox réglable en hauteur H 140/230 mm. Chambre 
froide avec coins arrondis pour un meilleur nettoyage intérieur. Portes à fermeture automatique avec arrêt à 
95°. Joints magnétiques sur portes et tiroirs facilement amovibles. Groupe frigorifique monobloc. Dégivrage 
automatic et évaporation automatique de l’eau de condensation. Poignée ergonomique. Alimentation 
standard 230V/50Hz. Pour le gaz réfrigérant et la classe énergétique, voir les fiches techniques.

FRA

Kühltische aus Edelstahl. Modelle mit 2 bis 3 Türen, mit oder ohne Arbeitsplatte sowie mit Arbeitsplatte und 
Aufkantung. Verschiedenen Betriebstemperaturen. Korpus -  in einem Stück hochdruckgeschäumt - aus 
Edelstahl AISI 304 mit satinierten Außenflächen (Schoch-Brite). Korpushöhe 670mm. 50 mm (Korpus) und 50 
mm (Tür) starke Isolierung, Polyurethanschaum hoher Dichte (40kg/m3). Rückwand aus verzinktem Blech, 
optional aus Edelstahl AISI 304 Scotch-Brite. Höhenverstellbare Edelstahlfüβe 140/230H mm. Kühlzelle 
mit abgerundeten Innenecken für eine einfache Reinigung. Selbstschließende Türen mit 95°-Stopp. Leicht 
abnehmbare Magnetdichtungen auf Türen und Schubladen. Monoblock-Kühlaggregat. Kanalisiertes 
Belüftungssystem auf der Rückseite für eine perfekte und homogene Innentemperatur. Automatische 
Abtauung und Verdunstung von Abtauwasser. Ergonomische Handgriffe. Stromversorgung 230V/50Hz. 
Türscharnieren können leichte getauscht werden, ohne die Arbeitsplatte zu entfernen. Kältemittel und 
Energieeffizienzklasse : siehe Datenblätter.

DEU
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Refrigerated Counters 

Standard equipment // Dotazione di serie // Équipement standard // Serienmäßige Ausstattung // 
Equipamiento de serie 

ENG 1 Plastic-coated grid GN1/1 for each door. ITA 1 Griglia plastificata GN1/1 per porta.

FRA 1 Grille Plastifiee GN1/1 pour porte. DEU 1 Kunststoffbeschichteter Rost GN1/1 pro Tür.

ESP 1 rejilla plastificada GN1/1 para puerta.

Counter body height 
Altezza corpo tavolo
Hauteur du corps de la table 
Höhe des Tischkörpers 
Altura del cuerpo de la mesa

670mm

700

85
0

14
0

67
0

M2 - 2025 01
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Sec. // Sez. // Sec. // Sec. // Sek.  01.2 Refrigerated Counters 

REFRIGERATED COUNTERS M0 // Tavoli Refrigerati M0 // Tables Refrigerees M0 // Kühltische M0 // Mesas 
Refrigeradas M0 // 

DescriptionModel Datas

Mod.
TRE2PTNSP

Code
MACR0000050

€
3.629

Tavolo refrigerato M0 2 porte 0+10°C senza piano
Refrigerated counter M0 2 doors 0+10°C without top
Table réfrigérée M0 2 portes 0 + 10°C sans dessus
Kühltisch M0 0+10°C 2 Türen ohne Arbeitsplatte
Mesa de refrigeración M0 2 puertas 0+10°C sin encimera

mm (LxPxH)
 1343x680x810
m3 kg
0.78 143
VAC Hz
230 50

kW 
0.235

Mod.
TRE2PTNCP

Code
MACR0000060

€
4.069

Tavolo refrigerato M0 2 porte 0+10°C senza alzatina
Refrigerated counter M0 2 doors 0+10°C with top and without backsplash
Table réfrigérée M0 2 portes 0 + 10°C sans dosseret
Kühltisch M0 0+10°C 2 Türen mit Arbeitsplatte
Mesa de refrigeración M0 2 puertas 0+10°C sin peto

mm (LxPxH)
 1343x700x850
m3 kg
0.78 159
VAC Hz
230 50

kW 
0.235

Mod.
TRE2PTNPA

Code
MACR0000070

€
4.143

Tavolo refrigerato M0 2 porte 0+10°C con alzatina
Refrigerated counter M0 2 doors 0+10°C with top and backsplash
Table réfrigérée M0 2 portes 0 + 10°C avec dosseret
Kühltisch M0 0+10°C 2 Türen, Arbeitsplatte mit Aufkantung
Mesa de refrigeración M0 2 puertas 0+10°C con peto

mm (LxPxH)
 1343x700x850
m3 kg
0.78 162
VAC Hz
230 50

kW 
0.235

Mod.
TRE2PBTSP

Code
MACR0000080

€
4.528

Tavolo refrigerato M0 2 porte -10-20°C senza piano
Refrigerated counter M0 2 doors -10-20°C without top
Table réfrigérée M0 2 portes -10 - 20°C sans dessus
Tiefkühltisch M0 -10-20°C 2 Türen ohne Arbeitsplatte
Mesa para congelados M0 2 puertas -10-20°C sin encimera

mm (LxPxH)
 1343x680x810
m3 kg
0.78 151
VAC Hz
230 50

kW 
0.5

Mod.
TRE2PBTCP

Code
MACR0000090

€
4.949

Tavolo refrigerato M0 2 porte -10-20°C senza alzatina
Refrigerated counter M0 2 doors -10-20°C with top and without backsplash
Table réfrigérée M0 2 portes -10 - 20°C sans dosseret
Tiefkühltisch M0  -10-20°C 2 Türen mit Arbeitsplatte
Mesa para congelados M0 2 puertas -10-20°C sin peto

mm (LxPxH)
 1343x700x850
m3 kg
0.78 167
VAC Hz
230 50

kW 
0.5

Mod.
TRE2PBTPA

Code
MACR0000100

€
5.023

Tavolo refrigerato M0 2 porte -10-20°C con alzatina
Refrigerated counter M0 2 doors -10-20°C with top and backsplash
Table réfrigérée M0 2 portes -10 - 20°C avec dosseret
Tiefkühltisch M0 -10-20°C 2 Türen, Arbeitsplatte mit Aufkantung
Mesa para congelados M0 2 puertas -10-20°C con peto

mm (LxPxH)
 1343x700x850
m3 kg
0.78 170
VAC Hz
230 50

kW 
0.5
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Refrigerated Counters 

REFRIGERATED COUNTERS M0 // Tavoli Refrigerati M0 // Tables Refrigerees M0 // Kühltische M0 // Mesas 
Refrigeradas M0 // 

DescriptionModel Datas

Mod.
TRE3PTNSP

Code
MACR0000110

€
4.326

Tavolo refrigerato M0 3 porte 0+10°C senza piano
Refrigerated counter M0 3 doors 0+10°C without top
Table réfrigérée M0 3 portes 0 + 10°C sans dessus
Kühltisch M0 0+10°C 3 Türen ohne Arbeitsplatte
Mesa de refrigeración M0 3 puertas 0+10°C sin encimera

mm (LxPxH)
 1791x680x810
m3 kg
1.22 168
VAC Hz
230 50

kW 
0.235

Mod.
TRE3PTNCP

Code
MACR0000120

€
4.876

Tavolo refrigerato M0 3 porte 0+10°C senza alzatina
Refrigerated counter M0 3 doors 0+10°C with top and without backsplash
Table réfrigérée M0 3 portes 0 + 10°C sans dosseret
Kühltisch M0 0+10°C 3 Türen mit Arbeitsplatte
Mesa de refrigeración M0 3 puertas 0+10°C sin peto

mm (LxPxH)
 1805x700x850
m3 kg
1.22 192
VAC Hz
230 50

kW 
0.235

Mod.
TRE3PTNPA

Code
MACR0000130

€
4.986

Tavolo refrigerato M0 3 porte 0+10°C con alzatina
Refrigerated counter M0 3 doors 0+10°C with top and backsplash
Table réfrigérée M0 3 portes 0 + 10°C avec dosseret
Kühltisch M0 0+10°C 3 Türen, Arbeitsplatte mit Aufkantung
Mesa de refrigeración M0 3 puertas 0+10°C con peto

mm (LxPxH)
 1805x700x850
m3 kg
1.22 195
VAC Hz
230 50

kW 
0.235

Mod.
TRE3PBTSP

Code
MACR0000140

€
5.243

Tavolo refrigerato M0 3 porte -10-20°C senza piano
Refrigerated counter M0 3 doors -10-20°C without top
Table réfrigérée M0 3 portes -10 - 20°C sans dessus
Tiefkühltisch M0 -10-20°C 3 Türen ohne Arbeitsplatte
Mesa para congelados M0 3 puertas -10-20°C sin encimera

mm (LxPxH)
 1791x680x810
m3 kg
1.22 176
VAC Hz
230 50

kW 
0.5

Mod.
TRE3PBTCP

Code
MACR0000150

€
5.793

Tavolo refrigerato M0 3 porte -10-20°C senza alzatina
Refrigerated counter M0 3 doors -10-20°C with top and without backsplash
Table réfrigérée M0 3 portes -10 - 20°C sans dosseret
Tiefkühltisch M0  -10-20°C 3 Türen mit Arbeitsplatte
Mesa para congelados M0 3 puertas -10-20°C sin peto

mm (LxPxH)
 1805x700x850
m3 kg
1.22 200
VAC Hz
230 50

kW 
0.5

Mod.
TRE3PBTPA

Code
MACR0000160

€
5.903

Tavolo refrigerato M0 3 porte -10-20°C con alzatina
Refrigerated counter M0 3 doors -10-20°C with top and backsplash
Table réfrigérée M0 3 portes -10 - 20°C avec dosseret
Tiefkühltisch M0 -10-20°C 3 Türen, Arbeitsplatte mit Aufkantung
Mesa para congelados M0 3 puertas -10-20°C con peto

mm (LxPxH)
 1805x700x850
m3 kg
1.22 203
VAC Hz
230 50

kW 
0.5

M2 - 2025 01
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Sec. // Sez. // Sec. // Sec. // Sek.  01.2 Refrigerated Counters 

Refrigerated Counters M1

// Tavoli Refrigerati M1
// Tables Refrigerees M1
// Kühltische M1
// Mesas Refrigeradas M1

02

ENG Refrigerated counters from 1 to 4 doors in stainless steel. Available in different temperature ranges. Available 
with top, without top or with top and rear splashback. Single-shell structure H=710mm. in stainless steel AISI 
304. External scotch-brite satin finish. 60mm insulation thickness for the casing and 50mm for the doors 
with high density foam (40 kg/mc). External back plate in galvanized steel, as option in stainless steel AISI 
304 scotch-brite. Feet in stainless steel adjustable in height H 140/230mm. Cell with rounded corners for a 
more effective internal cleaning. Self-closing doors with safety stop at 95°. Easily removable door and drawers 
magnetic gaskets. Monobloc refrigerating unit. Ducted ventilation system on the back for a perfect and 
homogeneous internal temperature. Hot gas defrost and automatic evaporation of condensation water. 
Ergonomic handles. Standard power supply 230V/50H. Upper and lower door hinges fixed frontally to the 
frame (replaceable with no need to remove the worktop). Reversible doors. For refrigerant gas and energy 
efficiency class, please consult the technical data sheets.

Tavoli refrigerati da 1 fino a 4 porte in acciaio inox. Disponibili in diversi range di temperatura. Disponibili con 
piano, senza piano oppure con piano ed alzatine posteriore. Struttura a monoscocca H=710mm in acciaio inox 
AISI 304. Finitura esterna satinata scotch-brite. Spessore di isolamento di 60mm per la scocca e 50mm per le 
porte con schiumatura ad alta densità (40 kg/mc). Schiena esterna in lamiera zincata, optional in acciaio inox 
AISI 304 scotch-brite. Piedini in acciaio inox regolabili in altezza H 140/230mm. Cella con angoli arrotondati 
per una migliore pulizia interna. Porte auto-chiudenti con fermo a 95°. Guarnizioni magnetiche porta e cassetti 
facilmente sostituibili. Unità refrigerante a monoblocco. Sistema di ventilazione canalizzata sulla schiena per 
una perfetta ed omogenea temperatura interna. Sbrinamento a gas caldo ed evaporazione automatica 
dell’acqua di condensa. Maniglie ergonomiche. Alimentazione standard 230V/50Hz. Cerniere porte superiori ed 
inferiori fissate frontalmente sulla scocca (intercambiabili senza dover togliere il piano di lavoro). Porte reversibili. 
Per gas refrigerante e classe energetica consultare le schede tecniche.

ITA

Mesas refrigeradas de 1 a 4 puertas en acero inoxidable. Disponibles en distintos rangos de temperatura. 
Disponibles con encimera, sin encimera o con encimera y salpicadero trasero. Estructura monocasco 
H=710mm en acero inoxidable AISI 304. Acabado exterior satinado Scotch Brite. Espesor de aislamiento 
de 60 mm para el cuerpo y 50 mm para las puertas con espuma de alta densidad (40 kg/mc). Respaldo 
externo en chapa galvanizada, opcional en acero inoxidable AISI 304 scotch-brite. Pies de acero inoxidable 
regulables en altura H 140/230 mm. Celda con esquinas redondeadas para una mejor limpieza interna. 
Puertas de cierre automático con tope de 95°. Juntas magnéticas para puertas y cajones fácilmente 
reemplazables. Unidad de refrigeración monobloque. Sistema de ventilación canalizado en la espalda para 
una temperatura interna perfecta y homogénea. Desescarche por gas caliente y evaporación automática 
del agua condensada. Asas ergonómicas. Fuente de alimentación estándar 230V/50Hz. Bisagras de puerta 
superior e inferior fijadas en el frontal del cuerpo (intercambiables sin necesidad de desmontar la encimera). 
Puertas reversibles. Para el gas refrigerante y la clase energética, consulte las fichas técnicas.

ESP

Tables réfrigérées de 1 à 4 portes en acier inoxydable. Disponibles dans différentes plages de température. 
Disponibles avec plateau, sans plateau ou avec plateau et dosseret arrière. Structure monocoque H=710mm 
en acier inox AISI 304. Finition extérieure en scotchbrite Satiné. Epaisseur d’isolation de 60 mm pour le corps 
et 50 mm pour les portes avec mousse haute densité (40 kg/mc). Arrière extérieur en tôle galvanisée, en 
option en acier inox AISI 304 scotch-brite. Pieds en acier inox réglable en hauteur H 140/230 mm. Chambre 
froide avec coins arrondis pour un meilleur nettoyage intérieur. Portes à fermeture automatique avec arrêt 
à 95°. Joints magnétiques sur portes et tiroirs facilement amovibles. Groupe frigorifique monobloc. Système 
de ventilation canalisé à l’arrière pour une température interne parfaite et homogène. Dégivrage par gaz 
chaud et évaporation automatique de l’eau de condensation. Poignée ergonomique. Alimentation standard 
230V/50Hz. Charnières de porte supérieure et inférieure fixées à l’avant du corps (amovibles sans avoir à 
enlever le dessus de travail). Portes réversibles. Pour le gaz réfrigérant et la classe énergétique, voir les fiches 
techniques.

FRA

Kühltische aus Edelstahl. Modelle mit 1 bis 4 Türen, steckerfertig sowie vorbereitet für Zentralkühlung, mit oder 
ohne Arbeitsplatte sowie mit Arbeitsplatte und Aufkantung. Verschiedenen Betriebstemperaturen. Korpus 
-  in einem Stück hochdruckgeschäumt - aus Edelstahl AISI 304 mit satinierten Außenflächen (Schoch-Brite). 
Korpushöhe 710mm. 60 mm (Korpus) und 50 mm (Tür) starke Isolierung, Polyurethanschaum hoher Dichte 
(40kg/m3). Rückwand aus verzinktem Blech, optional aus Edelstahl AISI 304 Scotch-Brite. Höhenverstellbare 
Edelstahlfüße 140/230H mm. Kühlzelle mit abgerundeten Innenecken für eine einfache Reinigung. 
Selbstschließende Türen mit 95°-Stopp. Leicht abnehmbare Magnetdichtungen auf Türen und Schubladen. 
Monoblock-Kühlaggregat. Kanalisiertes Belüftungssystem auf der Rückseite für eine perfekte und homogene 
Innentemperatur. Automatische Abtauung und Verdunstung von Abtauwasser mittels Heiβgas. Ergonomische 
Handgriffe. Stromversorgung 230V/50Hz. Türscharnieren können leichte getauscht werden, ohne die 
Arbeitsplatte zu entfernen. Türanschlag wechselbar.  Kältemittel und Energieeffizienzklasse : siehe Datenblätter.

DEU
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Refrigerated Counters 

Standard equipment // Dotazione di serie // Équipement standard // Serienmäßige Ausstattung // 
Equipamiento de serie 

ENG 1 Plastic-coated grid GN1/1 for each door. ITA 1 Griglia plastificata GN1/1 per porta.

FRA 1 Grille Plastifiee GN1/1 pour porte. DEU 1 Kunststoffbeschichteter Rost GN1/1 pro Tür.

ESP 1 rejilla plastificada GN1/1 para puerta.

71
0

15
0

90
0

700

Counter body height 
Altezza corpo tavolo
Hauteur du corps de la table 
Höhe des Tischkörpers 
Altura del cuerpo de la mesa

710mm

M2 - 2025 01
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Sec. // Sez. // Sec. // Sec. // Sek.  01.2 Refrigerated Counters 

REFRIGERATED COUNTERS M1 // Tavoli Refrigerati M1 // Tables Refrigerees M1 // Kühltische M1 // Mesas 
Refrigeradas M1 // 

DescriptionModel Datas

Mod.
TRT1PTNSP

Code
MACR0000310

€
3.838

Tavolo refrigerato M1 1 porta -2+8°C senza piano
Refrigerated counter M1 1 door -2+8°C without top
Table réfrigérée M1 1 porte -2+8°C sans dessus
Kühltisch M1  -2+8°C 1 Tür ohne Arbeitsplatte
Mesa de refrigeración M1 1 puerta -2+8°C sin encimera

mm (LxPxH)
 903x680x850
m3 kg
0.54 124
VAC Hz
230 50

kW 
0.25

Mod.
TRT1PTNCP

Code
MACR0000320

€
4.197

Tavolo refrigerato M1 1 porta -2+8°C senza alzatina
Refrigerated counter M1 1 door -2+8°C with top and without backsplash
Table réfrigérée M1 1 porte -2+8°C sans dosseret
Kühltisch M1  -2+8°C 1 Tür mit Arbeitsplatte
Mesa de refrigeración M1 1 puerta -2+8°C sin peto

mm (LxPxH)
 910x700x890
m3 kg
0.54 132
VAC Hz
230 50

kW 
0.25

Mod.
TRT1PTNPA

Code
MACR0000330

€
4.310

Tavolo refrigerato M1 1 porta -2+8°C con alzatina
Refrigerated counter M1 1 door -2+8°C with top and backsplash
Table réfrigérée M1 1 porte -2+8°C avec dosseret
Kühltisch M1  -2+8°C 1 Tür, Arbeitsplatte mit Aufkantung
Mesa de refrigeración M1 1 puerta -2+8°C con peto

mm (LxPxH)
 910x700x890
m3 kg
0.54 135
VAC Hz
230 50

kW 
0.25

Mod.
TRT2PTNSP

Code
MACR0000370

€
4.380

Tavolo refrigerato M1 2 porte -2+8°C senza piano
Refrigerated counter M1 2 doors -2+8°C without top
Table réfrigérée M1 2 portes -2+8°C sans dessus
Kühltisch M1  -2+8°C 2 Türen ohne Arbeitsplatte
Mesa de refrigeración M1 2 puertas -2+8°C sin encimera

mm (LxPxH)
 1351x680x850
m3 kg
1.03 149
VAC Hz
230 50

kW 
0.25

Mod.
TRT2PTNCP

Code
MACR0000380

€
4.855

Tavolo refrigerato M1 2 porte -2+8°C senza alzatina
Refrigerated counter M1 2 doors -2+8°C with top and without backsplash
Table réfrigérée M1 2 portes -2+8°C sans dosseret
Kühltisch M1  -2+8°C 2 Türen mit Arbeitsplatte
Mesa de refrigeración M1 2 puertas -2+8°C sin peto

mm (LxPxH)
 1355x700x890
m3 kg
1.03 165
VAC Hz
230 50

kW 
0.25

Mod.
TRT2PTNPA

Code
MACR0000390

€
4.999

Tavolo refrigerato M1 2 porte -2+8°C con alzatina
Refrigerated counter M1 2 doors -2+8°C with top and backsplash
Table réfrigérée M1 2 portes -2+8°C avec dosseret
Kühltisch M1  -2+8°C 2 Türen, Arbeitsplatte mit Aufkantung
Mesa de refrigeración M1 2 puertas -2+8°C con peto

mm (LxPxH)
 1355x700x890
m3 kg
1.03 168
VAC Hz
230 50

kW 
0.25

A

A

A

A

A

A
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Refrigerated Counters 

REFRIGERATED COUNTERS M1 // Tavoli Refrigerati M1 // Tables Refrigerees M1 // Kühltische M1 // Mesas 
Refrigeradas M1 // 

DescriptionModel Datas

Mod.
TRT3PTNSP

Code
MACR0000430

€
5.183

Tavolo refrigerato M1 3 porte -2+8°C senza piano
Refrigerated counter M1 3 doors -2+8°C without top
Table réfrigérée M1 3 portes -2+8°C sans dessus
Kühltisch M1  -2+8°C 3 Türen ohne Arbeitsplatte
Mesa de refrigeración M1 3 puertas -2+8°C sin encimera

mm (LxPxH)
 1799x680x850
m3 kg
1.44 174
VAC Hz
230 50

kW 
0.25

Mod.
TRT3PTNCP

Code
MACR0000440

€
5.766

Tavolo refrigerato M1 3 porte -2+8°C senza alzatina
Refrigerated counter M1 3 doors -2+8°C with top and without backsplash
Table réfrigérée M1 3 portes -2+8°C sans dosseret
Kühltisch M1  -2+8°C 3 Türen mit Arbeitsplatte
Mesa de refrigeración M1 3 puertas -2+8°C sin peto

mm (LxPxH)
 1805x700x890
m3 kg
1.44 198
VAC Hz
230 50

kW 
0.25

Mod.
TRT3PTNPA

Code
MACR0000450

€
5.913

Tavolo refrigerato M1 3 porte -2+8°C con alzatina
Refrigerated counter M1 3 doors -2+8°C with top and backsplash
Table réfrigérée M1 3 portes -2+8°C avec dosseret
Kühltisch M1  -2+8°C 3 Türen, Arbeitsplatte mit Aufkantung
Mesa de refrigeración M1 3 puertas -2+8°C con peto

mm (LxPxH)
 1805x700x890
m3 kg
1.44 201
VAC Hz
230 50

kW 
0.25

Mod.
TRT4PTNSP

Code
MACR0000490

€
6.022

Tavolo refrigerato M1 4 porte -2+8°C senza piano
Refrigerated counter M1 4 doors -2+8°C without top
Table réfrigérée M1 4 portes -2+8°C sans dessus
Kühltisch M1  -2+8°C 4 Türen ohne Arbeitsplatte
Mesa de refrigeración M1 4 puertas -2+8°C sin encimera

mm (LxPxH)
 2247x680x850
m3 kg
1.79 199
VAC Hz
230 50

kW 
0.25

Mod.
TRT4PTNCP

Code
MACR0000500

€
6.752

Tavolo refrigerato M1 4 porte -2+8°C senza alzatina
Refrigerated counter M1 4 doors -2+8°C with top and without backsplash
Table réfrigérée M1 4 portes -2+8°C sans dosseret
Kühltisch M1  -2+8°C 4 Türen mit Arbeitsplatte
Mesa de refrigeración M1 4 puertas -2+8°C sin peto

mm (LxPxH)
 2250x700x890
m3 kg
1.79 231
VAC Hz
230 50

kW 
0.25

Mod.
TRT4PTNPA

Code
MACR0000510

€
6.934

Tavolo refrigerato M1 4 porte -2+8°C con alzatina
Refrigerated counter M1 4 doors -2+8°C with top and backsplash
Table réfrigérée M1 4 portes -2+8°C avec dosseret
Kühltisch M1  -2+8°C 4 Türen, Arbeitsplatte mit Aufkantung
Mesa de refrigeración M1 4 puertas -2+8°C con peto

mm (LxPxH)
 2250x700x890
m3 kg
1.79 234
VAC Hz
230 50

kW 
0.25

A

A

A

A

A

A
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Refrigeradas M1 // 

DescriptionModel Datas

Mod.
TRT1PBTSP

Code
MACR0000340

€
4.386

Tavolo refrigerato M1 1 porta -10-20°C senza piano
Refrigerated counter M1 1 door -10-20°C without top
Table réfrigérée M1 1 porte -10 - 20°C sans dessus
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 1 Tür ohne Arbeitsplatte
Mesa para congelados M1 1 puerta -10-20°C sin encimera

mm (LxPxH)
 903x680x850
m3 kg
0.54 132
VAC Hz
230 50

kW 
0.5

Mod.
TRT1PBTCP

Code
MACR0000350

€
4.746

Tavolo refrigerato M1 1 porta -10-20°C senza alzatina
Refrigerated counter M1 1 door -10-20°C with top and without backsplash
Table réfrigérée M1 1 porte -10 - 20°C sans dosseret
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 1 Tür mit Arbeitsplatte
Mesa para congelados M1 1 puerta -10-20°C sin peto

mm (LxPxH)
 910x700x890
m3 kg
0.54 140
VAC Hz
230 50

kW 
0.5

Mod.
TRT1PBTPA

Code
MACR0000360

€
4.859

Tavolo refrigerato M1 1 porta -10-20°C con alzatina
Refrigerated counter M1 1 door -10-20°C with top and backsplash
Table réfrigérée M1 1 porte -10 - 20°C avec dosseret
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 1 Tür Arbeitsplatte mit Aufkantung
Mesa para congelados M1 1 puerta -10-20°C con peto

mm (LxPxH)
 910x700x890
m3 kg
0.54 143
VAC Hz
230 50

kW 
0.5

Mod.
TRT2PBTSP

Code
MACR0000400

€
4.928

Tavolo refrigerato M1 2 porte -10-20°C senza piano
Refrigerated counter M1 2 doors -10-20°C without top
Table réfrigérée M1 2 portes -10 - 20°C sans dessus
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 2 Türen ohne Arbeitsplatte
Mesa para congelados M1 2 puertas -10-20°C sin encimera

mm (LxPxH)
 1351x680x850
m3 kg
1.03 157
VAC Hz
230 50

kW 
0.5

Mod.
TRT2PBTCP

Code
MACR0000410

€
5.402

Tavolo refrigerato M1 2 porte -10-20°C senza alzatina
Refrigerated counter M1 2 doors -10-20°C with top and without backsplash
Table réfrigérée M1 2 portes -10 - 20°C sans dosseret
Tiefkühltisch M1  -10-20°C 2 Türen mit Arbeitsplatte
Mesa para congelados M1 2 puertas -10-20°C sin peto

mm (LxPxH)
 1355x700x890
m3 kg
1.03 173
VAC Hz
230 50

kW 
0.5

Mod.
TRT2PBTPA

Code
MACR0000420

€
5.510

Tavolo refrigerato M1 2 porte -10-20°C con alzatina
Refrigerated counter M1 2 doors -10-20°C with top and backsplash
Table réfrigérée M1 2 portes -10 - 20°C avec dosseret
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 2 Türen, Arbeitsplatte mit Aufkantung
Mesa para congelados M1 2 puertas -10-20°C con peto

mm (LxPxH)
 1355x700x890
m3 kg
1.03 176
VAC Hz
230 50

kW 
0.5
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DescriptionModel Datas

Mod.
TRT3PBTSP

Code
MACR0000461

€
5.839

Tavolo refrigerato M1 3 porte -10-20°C senza piano
Refrigerated counter M1 3 doors -10-20°C without top
Table réfrigérée M1 3 portes -10 - 20°C sans dessus
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 3 Türen ohne Arbeitsplatte
Mesa para congelados M1 3 puertas -10-20°C sin encimera

mm (LxPxH)
 1799x680x850
m3 kg
1.44 182
VAC Hz
230 50

kW 
0.87

Mod.
TRT3PBTCP

Code
MACR0000471

€
6.423

Tavolo refrigerato M1 3 porte -10-20°C senza alzatina
Refrigerated counter M1 3 doors -10-20°C with top and without backsplash
Table réfrigérée M1 3 portes -10 - 20°C sans dosseret
Tiefkühltisch M1  -10-20°C 3 Türen mit Arbeitsplatte
Mesa para congelados M1 3 puertas -10-20°C sin peto

mm (LxPxH)
 1805x700x890
m3 kg
1.44 208
VAC Hz
230 50

kW 
0.87

Mod.
TRT3PBTPA

Code
MACR0000481

€
6.569

Tavolo refrigerato M1 3 porte -10-20°C con alzatina
Refrigerated counter M1 3 doors -10-20°C with top and backsplash
Table réfrigérée M1 3 portes -10 - 20°C avec dosseret
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 3 Türen, Arbeitsplatte mit Aufkantung
Mesa para congelados M1 3 puertas -10-20°C con peto

mm (LxPxH)
 1805x700x890
m3 kg
1.44 209
VAC Hz
230 50

kW 
0.87

Mod.
TRT4PBTSP

Code
MACR0000521

€
6.715

Tavolo refrigerato M1 4 porte -10-20°C senza piano
Refrigerated counter M1 4 doors -10-20°C without top
Table réfrigérée M1 4 portes -10 - 20°C sans dessus
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 4 Türen ohne Arbeitsplatte
Mesa para congelados M1 4 puertas -10-20°C sin encimera

mm (LxPxH)
 2247x680x850
m3 kg
1.79 207
VAC Hz
230 50

kW 
0.87

Mod.
TRT4PBTCP

Code
MACR0000531

€
7.444

Tavolo refrigerato M1 4 porte -10-20°C senza alzatina
Refrigerated counter M1 4 doors -10-20°C with top and without backsplash
Table réfrigérée M1 4 portes -10 - 20°C sans dosseret
Tiefkühltisch M1  -10-20°C 4 Türen mit Arbeitsplatte
Mesa para congelados M1 4 puertas -10-20°C sin peto

mm (LxPxH)
 2250x700x890
m3 kg
1.79 239
VAC Hz
230 50

kW 
0.87

Mod.
TRT4PBTPA

Code
MACR0000541

€
7.608

Tavolo refrigerato M1 4 porte -10-20°C con alzatina
Refrigerated counter M1 4 doors -10-20°C with top and backsplash
Table réfrigérée M1 4 portes -10 - 20°C avec dosseret
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 4 Türen, Arbeitsplatte mit Aufkantung
Mesa para congelados M1 4 puertas -10-20°C con peto

mm (LxPxH)
 2250x700x890
m3 kg
1.79 242
VAC Hz
230 50

kW 
0.87

M2 - 2025 01
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Refrigerated Counters M1 - Fitted for Remote Unit

// Tavoli Refrigerati M1 - Unità Remota
// Tables Refrigerees M1 - Préparé pour groupe à distance
// Kühltische M1 - Vorbereitet für externe Kühlung
// Mesas Refrigeradas M1 - Preparadas para unidad remota

03

ENG Refrigerated counters from 1 to 4 doors in stainless steel. Versions fitted for remote refrigeration unit. Available 
in different temperature ranges. Available with top, without top or with top and rear splashback. Single-
shell structure H=710mm. in stainless steel AISI 304. External scotch-brite satin finish. 60mm insulation 
thickness for the casing and 50mm for the doors with high density foam (40 kg/mc). External back plate 
in galvanized steel, as option in stainless steel AISI 304 scotch-brite. Feet in stainless steel adjustable in 
height H 140/230mm. Cell with rounded corners for a more effective internal cleaning. Self-closing doors 
with safety stop at 95°. Easily removable door and drawers magnetic gaskets. Monobloc refrigerating unit. 
Ducted ventilation system on the back for a perfect and homogeneous internal temperature. Hot gas defrost 
and automatic evaporation of condensation water. Ergonomic handles. Standard power supply 230V/50H. 
Upper and lower door hinges fixed frontally to the frame (replaceable with no need to remove the worktop). 
Reversible doors. For refrigerant gas and energy efficiency class, please consult the technical data sheets.

Tavoli refrigerati da 1 fino a 4 porte in acciaio inox. Versioni predisposte per unità refrigerante remota. 
Disponibili in diversi range di temperatura. Disponibili con piano, senza piano oppure con piano ed alzatine 
posteriore. Struttura a monoscocca H=710mm in acciaio inox AISI 304. Finitura esterna satinata scotch-brite. 
Spessore di isolamento di 60mm per la scocca e 50mm per le porte con schiumatura ad alta densità (40 kg/
mc). Schiena esterna in lamiera zincata, optional in acciaio inox AISI 304 scotch-brite. Piedini in acciaio inox 
regolabili in altezza H 140/230mm. Cella con angoli arrotondati per una migliore pulizia interna. Porte auto-
chiudenti con fermo a 95°. Guarnizioni magnetiche porta e cassetti facilmente sostituibili. Unità refrigerante 
a monoblocco. Sistema di ventilazione canalizzata sulla schiena per una perfetta ed omogenea temperatura 
interna. Sbrinamento a gas caldo ed evaporazione automatica dell’acqua di condensa. Maniglie ergonomiche. 
Alimentazione standard 230V/50Hz. Cerniere porte superiori ed inferiori fissate frontalmente sulla scocca 
(intercambiabili senza dover togliere il piano di lavoro). Porte reversibili. Per gas refrigerante e classe energetica 
consultare le schede tecniche.

ITA

Mesas refrigeradas de 1 a 4 puertas en acero inoxidable. Versiones preparadas para unidad de refrigeración 
remota. Disponibles en distintos rangos de temperatura. Disponibles con encimera, sin encimera o con 
encimera y salpicadero trasero. Estructura monocasco H=710mm en acero inoxidable AISI 304. Acabado 
exterior satinado Scotch Brite. Espesor de aislamiento de 60 mm para el cuerpo y 50 mm para las puertas 
con espuma de alta densidad (40 kg/mc). Respaldo externo en chapa galvanizada, opcional en acero 
inoxidable AISI 304 scotch-brite. Pies de acero inoxidable regulables en altura H 140/230 mm. Celda con 
esquinas redondeadas para una mejor limpieza interna. Puertas de cierre automático con tope de 95°. 
Juntas magnéticas para puertas y cajones fácilmente reemplazables. Unidad de refrigeración monobloque. 
Sistema de ventilación canalizado en la espalda para una temperatura interna perfecta y homogénea. 
Desescarche por gas caliente y evaporación automática del agua condensada. Asas ergonómicas. Fuente 
de alimentación estándar 230V/50Hz. Bisagras de puerta superior e inferior fijadas en el frontal del cuerpo 
(intercambiables sin necesidad de desmontar la encimera). Puertas reversibles. Para el gas refrigerante y la 
clase energética, consulte las fichas técnicas.

ESP

Tables réfrigérées de 1 à 4 portes en acier inoxydable. Versions préparées pour unité de réfrigération à 
distance. Disponibles dans différentes plages de température. Disponibles avec dessus, sans dessus, ou 
avec dessus et dosseret arrière. Structure monocoque H=710mm en acier inox AISI 304. Finition extérieure 
en scotchbrite Satiné. Epaisseur d’isolation de 60 mm pour le corps et 50 mm pour les portes avec mousse 
haute densité (40 kg/mc). Arrière extérieur en tôle galvanisée, en option en acier inox AISI 304 scotch-brite. 
Pieds en acier inox réglable en hauteur H 140/230 mm. Chambre froide avec coins arrondis pour un meilleur 
nettoyage intérieur. Portes à fermeture automatique avec arrêt à 95°. Joints magnétiques sur portes et tiroirs 
facilement amovibles. Groupe frigorifique monobloc. Système de ventilation canalisé à l’arrière pour une 
température interne parfaite et homogène. Dégivrage par gaz chaud et évaporation automatique de l’eau 
de condensation. Poignée ergonomique. Alimentation standard 230V/50Hz. Charnières de porte supérieure 
et inférieure fixées à l’avant du corps (amovibles sans avoir à enlever le dessus de travail). Portes réversibles. 
Pour le gaz réfrigérant et la classe énergétique, voir les fiches techniques.

FRA

Kühltische aus Edelstahl. Modelle mit 1 bis 4 Türen, steckerfertig sowie vorbereitet für Zentralkühlung, mit 
oder ohne Arbeitsplatte sowie mit Arbeitsplatte und Aufkantung. Verschiedenen Betriebstemperaturen. 
Korpus -  in einem Stück hochdruckgeschäumt - aus Edelstahl AISI 304 mit satinierten Außenflächen 
(Schoch-Brite). Korpushöhe 710mm. 60 mm (Korpus) und 50 mm (Tür) starke Isolierung, Polyurethanschaum 
hoher Dichte (40kg/m3). Rückwand aus verzinktem Blech, optional aus Edelstahl AISI 304 Scotch-Brite. 
Höhenverstellbare Edelstahlfüβe 140/230H mm. Kühlzelle mit abgerundeten Innenecken für eine einfache 
Reinigung. Selbstschließende Türen mit 95°-Stopp. Leicht abnehmbare Magnetdichtungen auf Türen und 
Schubladen. Monoblock-Kühlaggregat. Kanalisiertes Belüftungssystem auf der Rückseite für eine perfekte und 
homogene Innentemperatur. Automatische Abtauung und Verdunstung von Abtauwasser mittels Heiβgas. 
Ergonomische Handgriffe. Stromversorgung 230V/50Hz. Türscharnieren können leichte getauscht werden, 
ohne die Arbeitsplatte zu entfernen. Türanschlag wechselbar.  Kältemittel und Energieeffizienzklasse : siehe 
Datenblätter.

DEU
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Refrigerated Counters 

Standard equipment // Dotazione di serie // Équipement standard // Serienmäßige Ausstattung // 
Equipamiento de serie 

ENG 1 Plastic-coated grid GN1/1 for each door. ITA 1 Griglia plastificata GN1/1 per porta.

FRA 1 Grille Plastifiee GN1/1 pour porte. DEU 1 Kunststoffbeschichteter Rost GN1/1 pro Tür.

ESP 1 rejilla plastificada GN1/1 para puerta.

Counter body height 
Altezza corpo tavolo
Hauteur du corps de la table 
Höhe des Tischkörpers 
Altura del cuerpo de la mesa

710mm

700

90
0

15
0

71
0

M2 - 2025 01
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REFRIGERATED COUNTERS M1 - FITTED FOR REMOTE UNIT // Tavoli Refrigerati M1 - Unità Remota // Tables 
Refrigerees M1 - Préparé pour groupe à distance // Kühltische M1 - Vorbereitet für externe Kühlung // Mesas 
Refrigeradas M1 - Preparadas para unidad remota // 

DescriptionModel Datas

Mod.
TRT1PPTNSP

Code
MACR0000550

€
3.592

Tavolo refrigerato M1 1 porta -2+8°C unità remota senza piano
Refrigerated counter M1 1 door -2+8°C fitted for remote unit, without top
Table réfrigérée M1 1 porte -2+8°C groupe à distance sans dessus
Kühltisch M1 -2+8°C 1 Tür ohne Arbeitsplatte. Für Zentralkühlung.
Mesa de refrigeración M1 1 puerta -2+8°C preparada para unidad de con-
densación remota, sin encimera

mm (LxPxH)
 693x680x850
m3 kg
0.54 89
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT1PPTNCP

Code
MACR0000560

€
3.933

Tavolo refrigerato M1 1 porta -2+8°C unità remota senza alzatina
Refrigerated counter M1 1 door -2+8°C fitted for remote unit, with top and 
without backsplash
Table réfrigérée M1 1 porte -2+8°C groupe à distance sans dosseret
Kühltisch M1 -2+8°C 1 Tür mit Arbeitsplatte.Für Zentralkühlung.
Mesa de refrigeración M1 1 puerta -2+8°C preparada para unidad de con-
densación remota, sin peto

mm (LxPxH)
 700x700x890
m3 kg
0.54 97
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT1PPTNPA

Code
MACR0000570

€
4.046

Tavolo refrigerato M1 1 porta -2+8°C unità remota con alzatina
Refrigerated counter M1 1 door -2+8°C fitted for remote unit, with top and 
backsplash
Table réfrigérée M1 1 porte -2+8°C groupe à distance avec dosseret
Kühltisch M1 -2+8°C 1 Tür, Arbeitsplatte mit Aufkantung. Für Zentralkühlung.
Mesa de refrigeración M1 1 puerta -2+8°C preparada para unidad de con-
densación remota, con peto

mm (LxPxH)
 700x700x890
m3 kg
0.54 100
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT2PPTNSP

Code
MACR0000610

€
4.190

Tavolo refrigerato M1 2 porte -2+8°C unità remota senza piano
Refrigerated counter M1 2 doors -2+8°C fitted for remote unit, without top
Table réfrigérée M1 2 portes -2+8°C groupe à distance sans dessus
Kühltisch M1 -2+8°C 2 Türen ohne Arbeitsplatte. Für Zentralkühlung.
Mesa de refrigeración M1 2 puertas -2+8°C preparada para unidad de 
condensación remota, sin encimera

mm (LxPxH)
 1141x680x850
m3 kg
0.87 114
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT2PPTNCP

Code
MACR0000620

€
4.595

Tavolo refrigerato M1 2 porte -2+8°C unità remota senza alzatina
Refrigerated counter M1 2 doors -2+8°C fitted for remote unit, with top and 
without backsplash
Table réfrigérée M1 2 portes -2+8°C groupe à distance sans dosseret
Kühltisch M1 -2+8°C 2 Türen mit Arbeitsplatte. Für Zentralkühlung.
Mesa de refrigeración M1 2 puertas -2+8°C preparada para unidad de 
condensación remota, sin peto

mm (LxPxH)
 1145x700x890
m3 kg
0.87 130
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT2PPTNPA

Code
MACR0000630

€
4.716

Tavolo refrigerato M1 2 porte -2+8°C unità remota con alzatina
Refrigerated counter M1 2 doors -2+8°C fitted for remote unit, with top and 
backsplash
Table réfrigérée M1 2 portes -2+8°C groupe à distance avec dosseret
Kühltisch M1 -2+8°C 2 Türen, Arbeitsplatte mit Aufkantung. Für Zentralkühlung.
Mesa de refrigeración M1 2 puertas -2+8°C preparada para unidad de con-
densación remota, con peto

mm (LxPxH)
 1145x700x890
m3 kg
0.87 133
VAC Hz
230 50

kW 
0.1
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REFRIGERATED COUNTERS M1 - FITTED FOR REMOTE UNIT // Tavoli Refrigerati M1 - Unità Remota // Tables 
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DescriptionModel Datas

Mod.
TRT3PPTNSP

Code
MACR0000670

€
5.045

Tavolo refrigerato M1 3 porte -2+8°C unità remota senza piano
Refrigerated counter M1 3 doors -2+8°C fitted for remote unit, without top
Table réfrigérée M1 3 portes -2+8°C groupe à distance sans dessus
Kühltisch M1 -2+8°C 3 Türen ohne Arbeitsplatte. Für Zentralkühlung.
Mesa de refrigeración M1 3 puertas -2+8°C preparada para unidad de 
condensación remota, sin encimera

mm (LxPxH)
 1589x680x850
m3 kg
1.21 139
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT3PPTNCP

Code
MACR0000680

€
5.577

Tavolo refrigerato M1 3 porte -2+8°C unità remota senza alzatina
Refrigerated counter M1 3 doors -2+8°C fitted for remote unit, with top and 
without backsplash
Table réfrigérée M1 3 portes -2+8°C groupe à distance sans dosseret
Kühltisch M1 -2+8°C 3 Türen mit Arbeitsplatte. Für Zentralkühlung.
Mesa de refrigeración M1 3 puertas -2+8°C preparada para unidad de 
condensación remota, sin peto

mm (LxPxH)
 1595x700x890
m3 kg
1.21 163
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT3PPTNPA

Code
MACR0000690

€
5.687

Tavolo refrigerato M1 3 porte -2+8°C unità remota con alzatina
Refrigerated counter M1 3 doors -2+8°C fitted for remote unit, with top and 
backsplash
Table réfrigérée M1 3 portes -2+8°C groupe à distance avec dosseret
Kühltisch M1 -2+8°C 3 Türen, Arbeitsplatte mit Aufkantung. Für Zentralkühlung.
Mesa de refrigeración M1 3 puertas -2+8°C preparada para unidad de con-
densación remota, con peto

mm (LxPxH)
 1595x700x890
m3 kg
1.21 166
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT4PPTNSP

Code
MACR0000730

€
5.834

Tavolo refrigerato M1 4 porte -2+8°C unità remota senza piano
Refrigerated counter M1 4 doors -2+8°C fitted for remote unit, without top
Table réfrigérée M1 4 portes -2+8°C groupe à distance sans dessus
Kühltisch M1 -2+8°C 4 Türen ohne Arbeitsplatte. Für Zentralkühlung.
Mesa de refrigeración M1 4 puertas -2+8°C preparada para unidad de 
condensación remota, sin encimera

mm (LxPxH)
 2037x680x850
m3 kg
1.54 164
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT4PPTNCP

Code
MACR0000740

€
6.526

Tavolo refrigerato M1 4 porte -2+8°C unità remota senza alzatina
Refrigerated counter M1 4 doors -2+8°C fitted for remote unit, with top and 
without backsplash
Table réfrigérée M1 4 portes -2+8°C groupe à distance sans dosseret
Kühltisch M1 -2+8°C 4 Türen mit Arbeitsplatte. Für Zentralkühlung.
Mesa de refrigeración M1 4 puertas -2+8°C preparada para unidad de 
condensación remota, sin peto

mm (LxPxH)
 2040x700x890
m3 kg
1.54 196
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT4PPTNPA

Code
MACR0000750

€
6.677

Tavolo refrigerato M1 4 porte -2+8°C unità remota con alzatina
Refrigerated counter M1 4 doors -2+8°C fitted for remote unit, with top and 
backsplash
Table réfrigérée M1 4 portes -2+8°C groupe à distance avec dosseret
Kühltisch M1 -2+8°C 4 Türen, Arbeitsplatte mit Aufkantung. Für Zentralkühlung.
Mesa de refrigeración M1 4 puertas -2+8°C preparada para unidad de con-
densación remota, con peto

mm (LxPxH)
 2040x700x890
m3 kg
1.54 199
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

M2 - 2025 01
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REFRIGERATED COUNTERS M1 - FITTED FOR REMOTE UNIT // Tavoli Refrigerati M1 - Unità Remota // Tables 
Refrigerees M1 - Préparé pour groupe à distance // Kühltische M1 - Vorbereitet für externe Kühlung // Mesas 
Refrigeradas M1 - Preparadas para unidad remota // 

DescriptionModel Datas

Mod.
TRT1PPBTSP

Code
MACR0000580

€
3.857

Tavolo refrigerato M1 1 porta -10-20°C unità remota senza piano
Refrigerated counter M1 1 door -10-20°C fitted for remote unit, without top
Table réfrigérée M1 1 porte -10 -20°C groupe à distance sans dessus
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 1 Tür ohne Arbeitsplatte. Für Zentralkühlung.
Mesa para congelados M1 1 puerta -10-20°C preparada para unidad de 
condensación remota, sin encimera

mm (LxPxH)
 693x680x850
m3 kg
0.54 97
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT1PPBTCP

Code
MACR0000590

€
4.159

Tavolo refrigerato M1 1 porta -10-20°C unità remota senza alzatina
Refrigerated counter M1 1 door -10-20°C fitted for remote unit, with top and 
without backsplash
Table réfrigérée M1 1 porte -10 -20°C groupe à distance sans dosseret
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 1 Tür mit Arbeitsplatte. Für Zentralkühlung.
Mesa para congelados M1 1 puerta -10-20°C preparada para unidad de 
condensación remota, sin peto

mm (LxPxH)
 700x700x890
m3 kg
0.54 105
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT1PPBTPA

Code
MACR0000600

€
4.273

Tavolo refrigerato M1 1 porta -10-20°C unità remota con alzatina
Refrigerated counter M1 1 door -10-20°C fitted for remote unit, with top and 
backsplash
Table réfrigérée M1 1 porte -10 -20°C groupe à distance avec dosseret
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 1 Tür Arbeitsplatte mit Aufkantung. Für Zen-
tralkühlung.
Mesa para congelados M1 1 puerta -10-20°C preparada para unidad de 
condensación remota, con peto

mm (LxPxH)
 700x700x890
m3 kg
0.54 108
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT2PPBTSP

Code
MACR0000640

€
4.473

Tavolo refrigerato M1 2 porte -10-20°C unità remota senza piano
Refrigerated counter M1 2 doors -10-20°C fitted for remote unit, without top
Table réfrigérée M1 2 portes -10 -20°C groupe à distance sans dessus
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 2 Türen ohne Arbeitsplatte. Für Zentralkühlung.
Mesa para congelados M1 2 puertas -10-20°C preparada para unidad de 
condensación remota, sin encimera

mm (LxPxH)
 1141x680x850
m3 kg
0.87 122
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT2PPBTCP

Code
MACR0000650

€
4.908

Tavolo refrigerato M1 2 porte -10-20°C unità remota senza alzatina
Refrigerated counter M1 2 doors -10-20°C fitted for remote unit, with top 
and without backsplash
Table réfrigérée M1 2 portes -10 -20°C groupe à distance sans dosseret
Tiefkühltisch M1  -10-20°C 2 Türen mit Arbeitsplatte. Für Zentralkühlung.
Mesa para congelados M1 2 puertas -10-20°C preparada para unidad de 
condensación remota, sin peto

mm (LxPxH)
 1145x700x890
m3 kg
0.87 139
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT2PPBTPA

Code
MACR0000660

€
5.025

Tavolo refrigerato M1 2 porte -10-20°C unità remota con alzatina
Refrigerated counter M1 2 doors -10-20°C fitted for remote unit, with top and 
backsplash
Table réfrigérée M1 2 portes -10 -20°C groupe à distance avec dosseret
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 2 Türen, Arbeitsplatte mit Aufkantung. Für Zen-
tralkühlung.
Mesa para congelados M1 2 puertas -10-20°C preparada para unidad de 
condensación remota, con peto

mm (LxPxH)
 1145x700x890
m3 kg
0.87 141
VAC Hz
230 50

kW 
0.1
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REFRIGERATED COUNTERS M1 - FITTED FOR REMOTE UNIT // Tavoli Refrigerati M1 - Unità Remota // Tables 
Refrigerees M1 - Préparé pour groupe à distance // Kühltische M1 - Vorbereitet für externe Kühlung // Mesas 
Refrigeradas M1 - Preparadas para unidad remota // 

DescriptionModel Datas

Mod.
TRT3PPBTSP

Code
MACR0000700

€
5.320

Tavolo refrigerato M1 3 porte -10-20°C unità remota senza piano
Refrigerated counter M1 3 doors -10-20°C fitted for remote unit, without top
Table réfrigérée M1 3 portes -10 -20°C groupe à distance sans dessus
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 3 Türen ohne Arbeitsplatte. Für Zentralkühlung.
Mesa para congelados M1 3 puertas -10-20°C preparada para unidad de 
condensación remota, sin encimera

mm (LxPxH)
 1589x680x850
m3 kg
1.21 147
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT3PPBTCP

Code
MACR0000710

€
5.849

Tavolo refrigerato M1 3 porte -10-20°C unità remota senza alzatina
Refrigerated counter M1 3 doors -10-20°C fitted for remote unit, with top 
and without backsplash
Table réfrigérée M1 3 portes -10 -20°C groupe à distance sans dosseret
Tiefkühltisch M1  -10-20°C 3 Türen mit Arbeitsplatte. Für Zentralkühlung.
Mesa para congelados M1 3 puertas -10-20°C preparada para unidad de 
condensación remota, sin peto

mm (LxPxH)
 1595x700x890
m3 kg
1.21 171
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT3PPBTPA

Code
MACR0000720

€
5.978

Tavolo refrigerato M1 3 porte -10-20°C unità remota con alzatina
Refrigerated counter M1 3 doors -10-20°C fitted for remote unit, with top and 
backsplash
Table réfrigérée M1 3 portes -10 -20°C groupe à distance avec dosseret
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 3 Türen, Arbeitsplatte mit Aufkantung. Für Zen-
tralkühlung.
Mesa para congelados M1 3 puertas -10-20°C preparada para unidad de 
condensación remota, con peto

mm (LxPxH)
 1595x700x890
m3 kg
1.21 174
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT4PPBTSP

Code
MACR0000760

€
6.125

Tavolo refrigerato M1 4 porte -10-20°C unità remota senza piano
Refrigerated counter M1 4 doors -10-20°C fitted for remote unit, without top
Table réfrigérée M1 4 portes -10 -20°C groupe à distance sans dessus
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 4 Türen ohne Arbeitsplatte. Für Zentralkühlung.
Mesa para congelados M1 4 puertas -10-20°C preparada para unidad de 
condensación remota,sin encimera

mm (LxPxH)
 2037x680x850
m3 kg
1.54 172
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT4PPBTCP

Code
MACR0000770

€
6.822

Tavolo refrigerato M1 4 porte -10-20°C unità remota senza alzatina
Refrigerated counter M1 4 doors -10-20°C fitted for remote unit, with top 
and without backsplash
Table réfrigérée M1 4 portes -10 -20°C groupe à distance sans dosseret
Tiefkühltisch M1  -10-20°C 4 Türen mit Arbeitsplatte. Für Zentralkühlung.
Mesa para congelados M1 4 puertas -10-20°C preparada para unidad de 
condensación remota, sin peto

mm (LxPxH)
 2040x700x890
m3 kg
1.54 204
VAC Hz
230 50

kW 
0.1

Mod.
TRT4PPBTPA

Code
MACR0000780

€
6.968

Tavolo refrigerato M1 4 porte -10-20°C unità remota con alzatina
Refrigerated counter M1 4 doors -10-20°C fitted for remote unit, with top and 
backsplash
Table réfrigérée M1 4 portes -10 -20°C groupe à distance avec dosseret
Tiefkühltisch M1 -10-20°C 4 Türen, Arbeitsplatte mit Aufkantung. Für Zen-
tralkühlung.
Mesa para congelados M1 4 puertas -10-20°C preparada para unidad de 
condensación remota, con peto

mm (LxPxH)
 2040x700x890
m3 kg
1.54 207
VAC Hz
230 50

kW 
0.1
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Remote condensing units

// Unità Condensanti Remote
// Groupe à distance
// Aggregat für externe Installation
// Unidad condensadora remota

04

ENG Remote condensing units are compatible with M1prepared refrigerated counters. 230V 50Hz power supply. 
Type of refrigerant gas varies depending on condensing unit: -2/+8°C with R134/a gas, -10/-20°C with R452/a 
gas. The type of condensing unit may vary depending on the number of doors of the connected counters.

Le unità condensanti remote sono compatibili con i tavoli refrigerati predisposti M1. Alimentazione elettrica a 
230V 50Hz. Tipologia di gas refrigerante variabile a seconda dell’unità condensante: -2/+8°C con gas R134/a, 
-10/-20°C con gas R452/a. La tipologia di unità condensante può variare a seconda del numero di porte del 
tavolo collegato.

ITA

Las unidades condensadoras remotas son compatibles con las mesas refrigeradas preparadas de la 
gama M1. Alimentación eléctrica 230V 50Hz. El tipo de gas refrigerante varía en función de la unidad 
condensadora: -2/+8°C con gas R134/a, -10/-20°C con gas R452/a. El tipo de unidad condensadora puede 
variar en función del número de puertas de la misma mesa conectadas.

ESP

Les groupes de condensation à distance sont compatibles avec les tables réfrigérées M1-ready. Alimentation 
230V 50Hz. Le type de gaz réfrigérant varie en fonction du groupe de condensation: -2/+8°C avec le gaz 
R134/a, -10/-20°C avec le gaz R452/a. Le type de groupe de condensation peut varier en fonction du 
nombre de portes de table connectées.

FRA

Die Aggregate für externe Kühlung sind mit den Kühltischen M1 vorbereitet für externe Kühlung kompatibel. 
Stromversorgung 230V 50Hz. Die Art des Kältemittels ändert sich je nach Betriebstemperaturen: -2/+8°C mit 
Gas R134/a, -10/-20°C mit Gas R452/a. Das Aggregat kann je nach Anzahl der angeschlossenen Tischtüren 
variieren.

DEU
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REMOTE CONDENSING UNITS // Unità Condensanti Remote // Groupe à distance // Aggregat für externe 
Installation // Unidad condensadora remota // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MACTR001

Code
MACR0000980

€
1.238

Unità condensante remota R134a -2 +8°C 1-2-3-4 porte
Remote condensing unit R134a -2 +8°C 1-2-3-4 doors
Groupe à distance R134Aa -2+8°C 1-2-3-4 portes
Aggregat für externe Installation R134A  -2 +8°C 1-2-3-4 Türen
Unidad condensadora remota R134a -2 +8°C 1-2-3-4 puertas

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MACTR002

Code
MACR0000990

€
1.662

Unità condensante remota R452a -10 -20°C 1-2 porte
Remote condensing unit R452a -10 -20°C 1-2 doors
Groupe à distance R452a -10-20°C 1-2 portes
Aggregat für externe Installation R452A -10 -20°C 1-2 Türen
Unidad condensadora remota R452a -10 -20°C 1-2 puertas

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MACTR003

Code
MACR0001000

€
1.696

Unità condensante remota R452a -10 -20°C 3-4 porte
Remote condensing unit R452a -10 -20°C 3-4 doors
Groupe à distance R452a -10-20°C 3-4 portes
Aggregat für externe Installation R452A -10 -20°C 3-4 Türen
Unidad condensadora remota R452a -10 -20°C 3-4 puertas

mm (LxPxH)

m3 kg

M2 - 2025 01
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REFRIGERATED COUNTERS ACCESSORIES M1 // Accessori Tavoli Refrigerati M1 // Accessoires Tables Refrig-
erees M1 // Zubehör Kühltische M1 // Accesorios Mesas Refrigeradas M1 // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MAC0018

Code
MAAR0000470

€
43

Fondo inox 1 porta
Stainless steel bottom 1 door
Fond en inox 1 porte
Edelstahlgrundboden 1 Tür
Base de acero inox 1 puerta

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MAC0019

Code
MAAR0000480

€
74

Fondo inox 2 porte
Stainless steel bottom 2 doors
Fond en inox 2 portes
Edelstahlgrundboden 2 Türen
Base de acero inox 2 puertas

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MAC0020

Code
MAAR0000490

€
110

Fondo inox 3 porte
Stainless steel bottom 3 doors
Fond en inox 3 portes
Edelstahlgrundboden 3 Türen
Base de acero inox 3 puertas

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MAC0021

Code
MAAR0000500

€
142

Fondo inox 4 porte
Stainless steel bottom 4 doors
Fond en inox 4 portes
Edelstahlgrundboden 4 Türen
Base de acero inox 4 puertas

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MAC0026

Code
MAAR0000510

€
86

Schiena inox 1 porta
Stainless steel back panel 1 door
Panneau arriere en inox 1 porte
Edelstahlrückwand 1 Tür
Panel trasero de acero inox 1 puerta

mm (LxPxH)

m3 kg

Refrigerated Counters Accessories M1

// Accessori Tavoli Refrigerati M1
// Accessoires Tables Refrigerees M1
// Zubehör Kühltische M1
// Accesorios Mesas Refrigeradas M1

05
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Refrigerated Counters 

REFRIGERATED COUNTERS ACCESSORIES M1 // Accessori Tavoli Refrigerati M1 // Accessoires Tables Refrig-
erees M1 // Zubehör Kühltische M1 // Accesorios Mesas Refrigeradas M1 // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MAC0027

Code
MAAR0000520

€
124

Schiena inox 2 porte
Stainless steel back panel 2 doors
Panneau arriere en inox 2 portes
Edelstahlrückwand 2 Türen
Panel trasero de acero inox 2 puertas

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MAC0028

Code
MAAR0000530

€
159

Schiena inox 3 porte
Stainless steel back panel 3 doors
Panneau arriere en inox 3 portes
Edelstahlrückwand 3 Türen
Panel trasero de acero inox 3 puertas

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MAC0029

Code
MAAR0000540

€
194

Schiena inox 4 porte
Stainless steel back panel 4 doors
Panneau arriere en inox 4 portes
Edelstahlrückwand 4 Türen
Panel trasero de acero inox 4 puertas

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKHCA1004

Code
MAAR0000560

€
165

Kit serratura fornito montato per tavoli refrigerati M1 e basi refrigerate
Lock kit supplied assembled for M1 refrigerated tables and refrigerated bases
Kit serrure fourni assemblé pour les tables et soubassements réfrigérées M1
Schlosskit für M1-Kühltische und -Kühlsockel wird montiert geliefert
Kit de bloqueo suministrado montado para mesas refrigeradas M1 y bases 
refrigeradas

mm (LxPxH)

m3 kg
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REFRIGERATED COUNTERS ACCESSORIES // Accessori Tavoli Refrigerati // Accessoires Tables Refrigerees // 
Zubehör Kühltische // Accesorios Mesas Refrigeradas // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MKRTR0001

Code
MAAR0000130

€
257

Kit 4 ruote 2 con freno per tavoli refrigerati
4 castor set 2 with brakes for refrigerated counters
Jeu 4 roues 2 avec frein pour tables réfrigérées
Satz 4 Räder für Kühltische, davon 2 mit Bremse
Juego de 4 ruedas, 2 con freno, para mesas refrigeradas

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKRTR0002

Code
MAAR0000140

€
304

Kit 6 ruote 3 con freno per tavoli refrigerati
6 castor set 3 with brakes for refrigerated counters
Jeu 6 roues 3 avec frein pour tables réfrigérées
Satz 6 Räder für Kühltische, davon 3 mit Bremse
Juego de 6 ruedas, 3 con freno, para mesas refrigerdas

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MGRI0014

Code
MAAR0000180

€
47

Griglia GN 1/1 plast per tavoli refrigerati M0-M1
GN 1/1 plastic grid for refrigerated counters M0 and M1
Grille GN 1/1 pastifiée pour tables réfrigérées M0-M1
Rost GN1/1 aus Kunststoff für Kühltische M0 - M1
Rejilla GN 1/1 de plástico para mesas rerigeradas M0-M1

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MGTG1002

Code
MAAR0000390

€
43

Coppia di guide reggigriglia per tavoli refrigerati M1
Pair of runners for M1 refrigerated counters
Paire de glissières pour tables réfrigérées M1
Paar Rostschienen für Kühltische M0
Juego de soportes para mesas refrigeradas M1

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MGTG1004

Code
MAAR0000380

€
45

Coppia di guide reggigriglia per tavoli refrigerati M0
Pair of runners for M0 refrigerated counters
Paire de glissières pour tables réfrigérées M0
Paar Rostschienen für Kühltische M1
Juego de soportes para mesas refrigeradas M0

mm (LxPxH)

m3 kg

Refrigerated Counters Accessories

// Accessori Tavoli Refrigerati
// Accessoires Tables Refrigerees
// Zubehör Kühltische
// Accesorios Mesas Refrigeradas

06
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Refrigerated Counters 

REFRIGERATED COUNTERS ACCESSORIES // Accessori Tavoli Refrigerati // Accessoires Tables Refrigerees // 
Zubehör Kühltische // Accesorios Mesas Refrigeradas // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MKHCA1001

Code
MAAR0000160

€
1.347

Kit 2 cassetti per tavoli refrigerati. M0 0+10°C
Set of 2 drawers for refrigerated counters M0 0+10°C
Kit 2 tiroirs pour tables réfrigérées M0 0+10°C
2 Schubladen für Kühltisch M0 0+10°C
Par de cajones para mesas rerfigeradas M0 0+10°C

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKHCAM0001

Code
MAAR0000170

€
676

Kit 2 cassetti per tavoli refrigerati M0 0+10°C montati
Set of 2 drawers for refrigerated counters M0 0+10°C, factory fitted
Kit 2 tiroirs pour tables réfrigérées M0 0+10°C monté
2 Schubladen für Kühltisch M0  0+10°C. Montiert geliefert.
Par de cajones para mesas rerfigeradas M0 0+10°C, montados de fábrica

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKTR0029

Code
MAAR0000210

€
633

Kit 4.0 per tavoli refrigerati M1 (no UR)
Surcharge for M1 refrigerated counters prepared for cloud connectivity (Not 
available for remote units)
Supplement pour tables réfrigérées M1 du kit connectivité en nuage (no 
groupe à distance)
Mehrpreis Konnektivität 4.0 für Kühltische M1 (Zentralkühlung)
Sobreprecio para conexión a la nube para mesas refrigeradas M1, excluidas 
las preparadas para unidad remota

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKNCAM009

Code
MAAR0000220

€
820

Kit 2 cassetti per tavoli refrigerati M1 -2+8°C montati
Set of 2 drawers for refrigerated counters M1 -2+8°C, factory fitted
Kit 2 tiroirs pour tables réfrigérées M1 -2+8°C monté
2 Schubladen für Kühltisch M1 -2+8°C. Montiert geliefert.
Par de cajones para mesas rerfigeradas M1 -2+8°C, montados de fábrica

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKNCAM010

Code
MAAR0000230

€
1.219

Kit 3 cassetti per tavoli refrigerati M1 -2+8°C montati
Set of 3 drawers for refrigerated counters M1 -2+8°C, factory fitted
Kit 3 tiroirs pour tables réfrigérées M1 -2+8°C monté
3 Schubladen für Kühltisch M1 -2+8°C. Montiert geliefert.
3 cajones para mesas rerfigeradas M1 -2+8°C, montados de fábrica

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKNCAM011

Code
MAAR0000240

€
872

Kit 2 cassetti 1/3+2/3 per tavoli refrigerati M1 -2+8°C montati
Set of 2 drawers ⅓+⅔ for refrigerated counters M1 -2+8°C, factory fitted
Kit 2 tiroirs 1/3+2/3 pour tables réfrigérées M1 -2+8°C monté
2 Schubladen 1/3 + 2/3 für Kühltisch M1 -2+8°C. Montiert geliefert.
Par de cajones ⅓+⅔ para mesas rerfigeradas M1 -2+8°C, montados de 
fábrica

mm (LxPxH)

m3 kg

M2 - 2025 01
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REFRIGERATED COUNTERS ACCESSORIES // Accessori Tavoli Refrigerati // Accessoires Tables Refrigerees // 
Zubehör Kühltische // Accesorios Mesas Refrigeradas // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MKNCAM012

Code
MAAR0000250

€
872

Kit 2 cassetti per tavoli refrigerati M1 -10-20°C montati
Set of 2 drawers for refrigerated counters M1-10-20°C, factory fitted
Kit 2 tiroirs pour tables réfrigérées M1 -10-20° C monté
2 Schubladen für Tiefkühltisch M1 -10-20°C. Montiert geliefert.
Par de cajones para mesas rerfigeradas M1 -10-20°C, montados de fábrica

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKNCAM013

Code
MAAR0000260

€
1.307

Kit 3 cassetti per tavoli refrigerati M1 -10-20°C montati
Set of 3 drawers for refrigerated counters M1 -10-20°C, factory fitted
Kit 3 tiroirs pour tables réfrigérées M1 -10-20° C monté
3 Schubladen für Tiefkühltisch M1 -10-20°C. Montiert geliefert.
3 cajones para mesas rerfigeradas M1 -10-20°C, montados de fábrica

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKNCAM014

Code
MAAR0000270

€
924

Kit 2 cassetti 1/3+2/3 per tavoli refrigerati M1 -10-20°C montati
Set of 2 drawers ⅓+⅔ for refrigerated counters M1 -10-20°C, factory fitted
Kit 2 tiroirs 1/3+2/3 pour tables réfrigérées M1 -10-20°C monté
2 Schubladen 1/3 + 2/3 für Tiefkühltisch M1 -10-20°C. Montiert geliefert.
Par de cajones ⅓+⅔ para mesas rerfigeradas M1 -10-20°C, montados de 
fábrica

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKNCA0009

Code
MAAR0000280

€
1.743

Kit 2 cassetti per tavoli refrigerati M1 -2+8°C
Set of 2 drawers for refrigerated counters M1 -2+8°C
Kit 2 tiroirs pour tables réfrigérées M1 -2+8°C
2 Schubladen für Kühltisch M1 -2+8°C.
Par de cajones para mesas rerfigeradas M1 -2+8°C

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKNCA0010

Code
MAAR0000290

€
2.265

Kit 3 cassetti per tavoli refrigerati M1 -2+8°C
Set of 3 drawers for refrigerated counters M1 -2+8°C
Kit 3 tiroirs pour tables réfrigérées M1 -2+8° C
3 Schubladen für Kühltisch M1 -2+8°C.
3 cajones para mesas refrigeradas M1 -2+8°C

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKNCA0011

Code
MAAR0000300

€
1.743

Kit 2 cassetti 1/3+2/3 per tavoli refrigerati M1 -2+8°C
Set of 2 drawers ⅓+⅔ for refrigerated counters M1 -2+8°C
Kit 2 tiroirs 1/3+2/3 pour tables réfrigérées M1 -2+8° C
2 Schubladen 1/3 + 2/3 für Kühltisch M1 -2+8°C.
Par de cajones ⅓+⅔ para mesas rerfigeradas M1 -2+8°C

mm (LxPxH)

m3 kg



mareno.it

Range // Gamma // Gama // Gamme // Range

Complementary refrigerated units 
Refrigerazione complementare 
Réfrigération complémentaire 

Ergänzende Kühlung 
Refrigeración complementaria

01.3



A-42

Sec. // Sez. // Sec. // Sec. // Sek.  01.3 Complementary refrigerated units 

Refrigerated Displays

// Vetrine Refrigerate
// Vitrines Réfrigérées
// Kühlvitrinen
// Vitrinas Refrigeradas

01

ENG Stainless steel refrigerated displays. Available in different lengths. This equipment can be used independently, 
on preparation tables, by means of feet, wall fixing brackets or backs. The range consists of glassless or 
flat-glass models and comes with different stainless steel or polycarbonate GN container combinations. The 
container is in stainless steel, while the external finish is satin-finish scotchbrite. The units come with high-
density polyurethane insulation (40 kg/mc).

Vetrine refrigerate in acciaio inox. Disponibili in diverse lunghezze. Possono essere usate da sole, posizionandole 
sopra i tavoli preparazione, tramite piedi, staffe per fissaggio a parete o alzate. Inoltre si possono utilizzare 
senza vetri o con vetri piani e possono contenere diverse combinazioni di bacinelle GN in acciaio inox o 
policarbonato. La vasca è in acciaio inox con finitura esterna satinata scotch-brite. L’isolamento è realizzato con 
schiuma poliuretanica ad alta densità (40 kg/mc).

ITA

Vitrinas refrigeradas de acero inoxidable. Disponibles en diferentes longitudes. Realizada totalmente en 
acero inox, pleno respeto de las normas higiénicas, funcionamiento autónomo, cuba aislada con poliuretano 
de alta densidad, grupo frigorífico dotado de condensador de ventilación natural y control de temperatura 
programable con termostato. Sin cristales. Cubetas no incluidas.

ESP

Vitrines réfrigérées en acier inoxydable. Disponibles en différentes longueurs. Ces appareils peuvent être 
utilisés seuls, en les plaçant au-dessus des tables de préparation, au moyen de pieds, de supports muraux 
ou de supports verticaux. Ils peuvent également être utilisés sans verre ou avec des vitres plates et peuvent 
contenir différentes combinaisons de cuves GN en acier inoxydable ou en polycarbonate. La cuve est en acier 
inoxydable avec une finition extérieure satinée au scotch-brite. L’isolation est en mousse de polyuréthane 
haute densité (40 kg/m3).

FRA

Kühlvitrinen aus rostfreiem Stahl. Erhältlich in verschiedenen Längen. Diese Geräte ergänzen nicht nur 
die Funktion eines Pizzatisches, sondern können auch allein verwendet werden, indem sie über den 
Vorbereitungstischen mit Füβen, Wandhalterungen oder Aufsätzen befestigt werden. Sie sind in der Tiefe 
32 oder 38 cm erhältlich. Sie können ohne sowie mit  Glasscheiben,  kantig oder rund,  und können mit 
verschiedenen GN-Schalenkombinationen aus Edelstahl sowie Polycarbonat eingerichtet werden. Das 
Edelstahlbecken ist außen mit Scotch-Brite-Satinierung veredelt. Die Isolierung besteht aus hochdichtem 
Polyurethanschaum (40 kg/m3).

DEU
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Complementary refrigerated units 

REFRIGERATED DISPLAYS // Vetrine Refrigerate // Vitrines Réfrigérées // Kühlvitrinen // Vitrinas Refrigera-
das // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MVR1238SV

Code
MACR0000911

€
1.825

Vetrina refrigerata 1200 senza vetro
Refrigerated display 1200 mm without glass
Vitrine réfrigérée 1200 sans verre
Kühlvitrine 1200 ohne Glas
Vitrina refrigerada 1200 mm de ancho, sin cristal de protección

mm (LxPxH)
 1200x380x225
m3 kg
0.22 69
VAC Hz
230 50

kW 
0.22

Mod.
MVR1438SV

Code
MACR0000921

€
1.878

Vetrina refrigerata 1400 senza vetro
Refrigerated display 1400 mm without glass
Vitrine réfrigérée 1400 sans verre
Kühlvitrine 1400 ohne Glas
Vitrina refrigerada 1400 mm de ancho, sin cristal de protección

mm (LxPxH)
 1400x380x225
m3 kg
0.26 73
VAC Hz
230 50

kW 
0.22

Mod.
MVR1638SV

Code
MACR0000931

€
1.980

Vetrina refrigerata 1600 senza vetro
Refrigerated display 1600 mm without glass
Vitrine réfrigérée 1600 sans verre
Kühlvitrine 1600 ohne Glas
Vitrina refrigerada 1600 mm de ancho, sin cristal de protección

mm (LxPxH)
 1600x380x225
m3 kg
0.3 78
VAC Hz
230 50

kW 
0.22

Mod.
MVR1838SV

Code
MACR0000941

€
2.034

Vetrina refrigerata 1800 senza vetro
Refrigerated display 1800 mm without glass
Vitrine réfrigérée 1800 sans verre
Kühlvitrine 1800 ohne Glas
Vitrina refrigerada 1800 mm de ancho, sin cristal de protección

mm (LxPxH)
 1800x380x225
m3 kg
0.34 81
VAC Hz
230 50

kW 
0.22

Mod.
MVR2038SV

Code
MACR0000951

€
2.156

Vetrina refrigerata 2000 senza vetro
Refrigerated display 2000 mm without glass
Vitrine réfrigérée 2000 sans verre
Kühlvitrine 2000 ohne Glas
Vitrina refrigerada 2000 mm de ancho, sin cristal de protección

mm (LxPxH)
 2000x380x225
m3 kg
0.37 85
VAC Hz
230 50

kW 
0.22

Mod.
MVR2138SV

Code
MACR0000961

€
2.202

Vetrina refrigerata 2100 senza vetro
Refrigerated display 2100 mm without glass
Vitrine réfrigérée 2100 sans verre
Kühlvitrine 2100 ohne Glas
Vitrina refrigerada 2100 mm de ancho, sin cristal de protección

mm (LxPxH)
 2150x380x225
m3 kg
0.39 89
VAC Hz
230 50

kW 
0.22
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Sec. // Sez. // Sec. // Sec. // Sek.  01.3 Complementary refrigerated units 

REFRIGERATED DISPLAYS // Vetrine Refrigerate // Vitrines Réfrigérées // Kühlvitrinen // Vitrinas Refrigera-
das // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MVR2538SV

Code
MACR0000971

€
2.540

Vetrina refrigerata 2500 senza vetro
Refrigerated display 2500 mm without glass
Vitrine réfrigérée 2500 sans verre
Kühlvitrine 2500 ohne Glas
Vitrina refrigerada 2500 mm de ancho, sin cristal de protección

mm (LxPxH)
 2500x380x225
m3 kg
0.46 99
VAC Hz
230 50

kW 
0.22
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Complementary refrigerated units 

REFRIGERATED DISPLAYS ACCESSORIES // Accessori Vetrine Refrigerate // Accessoires Vitrines Réfrigérées 
// Zubehör Kühlvitrinen // Accesorios Vitrinas Refrigeradas // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MKV12

Code
MAAR0000010

€
379

Kit vetri piani 1200 mm
Flat glass set for refrigerated display 1200 mm
Kit de vitres plats pour vitrine réfrigérée de 1200 mm
Gläser für Kühlvitrine 1200 mm
Cristal plano de protección para vitrinas refrigeradas de ancho 1200 mm

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKV14

Code
MAAR0000020

€
423

Kit vetri piani 1400 mm
Flat glass set for refrigerated display 1400 mm
Kit de vitres plats pour vitrine réfrigérée de 1400 mm
Gläser für Kühlvitrine 1400 mm
Cristal plano de protección para vitrinas refrigeradas de ancho 1400 mm

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKV16

Code
MAAR0000030

€
429

Kit vetri piani 1600 mm
Flat glass set for refrigerated display 1600 mm
Kit de vitres plats pour vitrine réfrigérée de 1600 mm
Gläser für Kühlvitrine 1600 mm
Cristal plano de protección para vitrinas refrigeradas de ancho 1600 mm

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKV18

Code
MAAR0000040

€
465

Kit vetri piani 1800 mm
Flat glass set for refrigerated display 1800 mm
Kit de vitres plats pour vitrine réfrigérée de 1800 mm
Gläser für Kühlvitrine 1800 mm
Cristal plano de protección para vitrinas refrigeradas de ancho 1800 mm

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKV20

Code
MAAR0000050

€
500

Kit vetri piani 2000 mm
Flat glass set for refrigerated display 2000 mm
Kit de vitres plats pour vitrine réfrigérée de 2000 mm
Gläser für Kühlvitrine 2000 mm
Cristal plano de protección para vitrinas refrigeradas de ancho 2000 mm

mm (LxPxH)

m3 kg

Refrigerated Displays Accessories

// Accessori Vetrine Refrigerate
// Accessoires Vitrines Réfrigérées
// Zubehör Kühlvitrinen
// Accesorios Vitrinas Refrigeradas

02
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Sec. // Sez. // Sec. // Sec. // Sek.  01.3 Complementary refrigerated units 

REFRIGERATED DISPLAYS ACCESSORIES // Accessori Vetrine Refrigerate // Accessoires Vitrines Réfrigérées 
// Zubehör Kühlvitrinen // Accesorios Vitrinas Refrigeradas // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MKV21

Code
MAAR0000060

€
524

Kit vetri piani 2150 mm
Flat glass set for refrigerated display 2150 mm
Kit de vitres plats pour vitrine réfrigérée de 2150 mm
Gläser für Kühlvitrine 2150 mm
Cristal plano de protección para vitrinas refrigeradas de ancho 2150 mm

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKV25

Code
MAAR0000070

€
620

Kit vetri piani 2500 mm
Flat glass set for refrigerated display 2500 mm
Kit de vitres plats pour vitrine réfrigérée de 2500 mm
Gläser für Kühlvitrine 2500 mm
Cristal plano de protección para vitrinas refrigeradas de ancho 2500 mm

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKMM1418

Code
MAAR0000080

€
169

Kit mensola a muro per MVR da 1400 a 1800 mm
Wall bracket set for display models MKV 1400-1800 mm
Kit support mural pour MVR de 1400 à 1800 mm
Wandbefestigungssatz für MVR 1400-1800 mm
Soportes a pared para vitrinas modelos MKV 1400-1800 mm

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKMM2025

Code
MAAR0000090

€
227

Kit mensola a muro per MVR da 2000 a 2500 mm
Wall bracket set for display models MKV 2000-2500 mm
Kit support mural pour MVR de 2000 à 2500 mm
Wandbefestigungssatz für FÜR MVR 2000-2500 mm
Soportes a pared para vitrinas modelos MKV 2000-2500 mm

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKPR1418

Code
MAAR0000100

€
125

Kit piedi regolabili per MVR da 1200 a 1800 mm
Adjustable feet set for display models MKV 1200-1800 mm
Kit de pieds réglables pour MVR 1200 à 1800 mm
Höhenverstellbare Füβe für MVR 1400-1800 mm
Pies ajustables en altura para vitrinas modelos MKV 1200-1800 mm

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MKPR2025

Code
MAAR0000110

€
198

Kit piedi regolabili per MVR da 2000 a 2500 mm
Adjustable feet set for display models MKV 2000-2500 mm
Kit de pieds réglables pour MVR 2000 à 2500 mm
Höhenverstellbare Füβe für MVR 2000-2500 mm
Pies ajustables en altura para vitrinas modelos MKV 2000-2500 mm

mm (LxPxH)

m3 kg
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Complementary refrigerated units 

Refrigerated Pizza Counters

// Tavoli Preparazione Pizza
// Tables a Pizza Réfrigérées
// Pizza-Kühltische
// Mesas refrigeradas para pizza

03

ENG Refrigerated pizza preparation counters, stainless steel structure. Granite top, working temperature 0/+10°C, 
2 or 3 doors and drawers (depending on model), equipped with one pair of runners. Removable refrigerating 
unit for ease of operation and cleaning. Automatic defrosting by means of gas heating system, refrigerated 
display with working temperature 0+15°C.

Tavoli refrigerati per pizzeria interamente costruiti in acciaio inox, pienamente rispondenti alle norme igieniche. 
Piano di lavoro in granito, elemento refrigerati 0+10°C, 2 o 3 porte cassettiera (dipende dal modello), vano 
dotato di gruppo frigorifero , sbrinamento automatico a circolazione di gas caldo, vetrina refrigerata 0+15°C.

ITA

Mesa refrigerada para pizzería realizada totalmente en acero inox, pleno respeto de las normas de higiene. 
Encimera en granito, elemento refrigerado 0+10 °C, 2 ó 3 puertas y cajones (según modelo), compartimento 
con 1 par de guías, grupo frigorífico extraíble para mantenimiento y desescarche automático por circulación 
de gas caliente, vitrina refrigerada 0+15°C.

ESP

Table réfrigérée à pizza entièrement en acier inoxydable, conforme aux normes d’hygiène. Dessus de table 
en granite, élément réfrigéré 0+10°C, 2 ou 3 portes et tiroirs (selon le modèle), compartiment équipé d’un 
groupe frigorifique, dégivrage automatique par circulation de gaz chauds, vitrine réfrigérée 0+15°C.

FRA

Pizza-Kühltisch komplett aus Edelstahl in voller Übereinstimmung mit den Hygienevorschriften. 
Granitarbeitsfläche, Temperatur 0+10°C, 2 oder 3 Türen und Schubladen (je nach Modell), jedes Fach mit 1 
Paar Auflageschienen, wartungsfreundliches ausziehbares Kühlaggregat, automatische Abtauung mittels 
Heißgas, Kühlvitrine 0+15°C.

DEU
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Sec. // Sez. // Sec. // Sec. // Sek.  01.3 Complementary refrigerated units 

REFRIGERATED PIZZA COUNTERS // Tavoli Preparazione Pizza // Tables a Pizza Réfrigérées // Piz-
za-Kühltische // Mesas refrigeradas para pizza // 

DescriptionModel Datas

Mod.
TPZ162P

Code
MACR0000870

€
8.179

Tavolo pizza refrigerato 2 porte e vetrina refrigerata
Refrigerated pizza preparation counter 2 doors with refrigerated display
Table à pizza 2 portes  et vitrine réfrigérée
Pizzakühltsch 2 Türen und Kühlaufsatz
Mesa refrigerada para preparación de pizza 2 puertas con vitrina refrigera-
da

mm (LxPxH)
 1650x800x1450
m3 kg
1.92 240
VAC Hz
230 50

kW 
0.5

Mod.
TPZ203P

Code
MACR0000880

€
9.726

Tavolo pizza refrigerato 3 porte e vetrina refrigerata
Refrigerated pizza preparation counter 3 doors with refrigerated display
Table à pizza 3 portes  et vitrine réfrigérée
Pizzakühltsch 3 Türen und Kühlaufsatz
Mesa refrigerada para preparación de pizza 3 puertas con vitrina refrigera-
da

mm (LxPxH)
 2050x800x1450
m3 kg

VAC Hz
230 50

kW 
0.8

Mod.
TPZ202P1C

Code
MACR0000890

€
10.225

Tavolo pizza refrigerato 2 porte vano, 7 cassetti neutri e vetrina refrigerata
Refrigerated pizza preparation counter 2 doors and 7 drawers with refriger-
ated display
Table à pizza 2 portes avec soubassement 7 tiroirs et vitrine réfrigérée
Pizzakühltsch 2 Türen, 7 neutrale Schubladen und Kühlaufsatz
Mesa refrigerada para preparación de pizza 2 puertas y 7 cajones con 
vitrina refrigerada

mm (LxPxH)
 2050x800x1450
m3 kg

VAC Hz
230 50

kW 
0.8

Mod.
TPZ253P1C

Code
MACR0000900

€
11.529

Tavolo pizza refrigerato 3 porte vano, 2 cassetti neutri e vetrina refrigerata
Refrigerated pizza preparation counter 3 doors, 2 neutral drawers and refrigerated 
display
Table à pizza 3 portes avec soubassement, 2 tiroirs neutres et vitrine réfrigérée
Pizzakühltsch 3 Türen, 2 neutrale Schubladen und Kühlaufsatz
Mesa refrigerada para preparación de pizza 3 puertas, 2 cajones neutros con 
vitrina refrigerada

mm (LxPxH)
 2550x800x1450
m3 kg

VAC Hz
230 50

kW 
1


